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هداءإ  

رحيم رحمن ا  بسم الله ا
ه  رس  و   م    مل  ع   ى الله  ير  س  ا ف  و  لعم  ا   ـل  ق  }} و   م  و   و غ  ع  ى   ت ردون  إ  س  و   ون  م  و ا شهاد ة  ا م ا  ي ب  و ا

ل ون   ت م ت ع م  ا   بِّئ  م ب م  {{ف ي   

عـص يمـظـدق الله ا  

ل  هي لا يطيب ا هارإ رك ولا يطيب ا رك  إلا يل إلا بش لحظات إلا بذ بطاعتك .. ولاتطيب ا
ة إلا بر  .. ولا تطيب الآخرة إلا بعفوك .. ج حمتكولا تطيب ا  

 "هـلاـل جـالله ج"

ى من بل   ة وأد  إ رسا مينغ ا عا ور ا رحمة و بي ا ى  صح الأمة .. إ ة .. و ى الأما  

ا محمد صلى الله عليه وسلم"  "سيد

 

ل   ى من  هيبةإ ى من عل   له الله با وقـار .. إ ى من أوا تظار .. إ عطاء بدون ا ي ا حمل م
ل افتخار .. أرجو من  اسمه ترى ثماراً قد حان قطافها بعد طول  الله أن يمد  ب في عمرك 

جوم لماتك  تظار وستبقى  ى الأبد اا غد وا  يوم وفي ا  ..أهتدي بها ا

عزيز دي ا  وا



ي في ا ى ملا ى إ ى مع حب وحياة .. إ ى من  ا وجود إ حياة وسر ا ى بسمة ا ان .. إ ح ا
حبايب ى أغلى ا ها بلسم جراحي إ ا جاحي وح ..ان دعائها سر   

حبيبة  أمي ا  

ى رف ىديـس اتي وـيقة حيـإ ب .. إ حـم ت اء وـوفـا ب وـع ا يـفـا ..ا  

  يـزوجت

درب  ا حقـائب صغيرة ومعك سرت ا ذ أن حمل ي م ى من رافقت خطوة بخطوة وما إ
ير ظلمة حياتي ى شمعة متقدة ت ي حتى الآن.. إ  ..تزال ترافق

 تيـأخ

ون مثل  ك أ ا وبدو ون أ حياة ، معك أ ى أخي ورفيق دربي في هذ ا أي إ
هاية شيء ته ..في  سعادة في ضح ه وا تفـاؤل بعي ى من أرى ا مشواري أريد ، إ

ر  ى من أن أش بيلة إ ظرات الأملك على مواقفك ا جاحي ب  ..تطلعت 

 يـــأخ

ى الإخوة و الأخوات، ى من تحل  إ عطاءإ وفـاء وا ابيع  ..و بالإخاء وتميزوا با ى ي إ
ة  حزي حلوة وا حياة ا ى من معهم سعدت ، وبرفقتهم في دروب ا صافي إ صدق ا ا

خير ..سرت جاح وا وا معي على طريق ا ا ى من  يف أجدهم  ..إ ى من عرفت  إ
ي أن لا أضيعهم  ..وعلمو

 أصدقـائي



ر و عرفان  ش
 

 

ـــــــى       ـــــــا عل ـــــــة و أعا معرف ـــــــم و ا عل ـــــــا درب ا ـــــــار  ـــــــذي أ ـــــــد لله ا حم ا

عمل جاز هذا ا ى إ ا إ واجب و وفق  .أداء هذا ا

ر و          شــــــ ــــــانالاتوجــــــه بجزيــــــل ا ا مــــــن  مت ــــــل مــــــن ســــــاعد ــــــى  إ

ـــــا  ـــــا واجه يل م عمـــــل و فـــــي تـــــذ ـــــذا ا جـــــاز ه ـــــى إ ـــــن بعيـــــد عل ـــــب أو م قري

مشـــــــرف  ر الأســـــــتاذ ا ـــــــذ خـــــــف با ـــــــدين بـــــــن " :مـــــــن صـــــــعوبات و  ـــــــور ا

تــــــي   " مهــــــدي قيمــــــة ا صــــــائحه ا ــــــا بتوجيهاتــــــه و  ــــــم يبخــــــل علي ــــــذي  ا

ــــــة  ــــــل أســــــاتذة و طلب ــــــى  بحــــــ  و إ ــــــي إتمــــــام هــــــذا ا ــــــا ف ــــــا  ــــــت عو ا

ــــــــة عربــــــــيتر اتخصــــــــف  ــــــــزي-جم جلي ــــــــات عربــــــــي-ا لغ ليــــــــة الآداب و ا  ،

ر بلقايد تلمسان.جامعة   أبو ب
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حع  ةةحع اياةةحرحع عبةةحلع ميةةر التةةحرور ًمةةح أدت داراع أ ح ةة أدت الترجمةةد داراع ميم
ةر  تةق ت حليةم مية  مةر  ث ريط المحا يحليحاةر  عتةراث الياةحرات الًي مهمحع من ي

ن يفال ترجمتم إل  لغحت أمق مختيفد امياره إل  ثقحعح لةل إل ةح تهةال   ح المت امةد ل
اقر عًحن إثراءا لمختيف جا  حت ح المبحلر ال  .ا ب ي

ةةةةدان البيةةةةاق ا ةةةةحر لهةةةة ا  شةةةةهد البةةةةحلق الغريةةةة تطةةةةارا ميياوةةةةح عةةةة م التً الاج
د ا حت ترجم ر من الملطييحت  عحلبرب ييحجد إل  ممي قد ليًث د اا بد امم تبري

د  د الجد  .البيم

دان الترجمد  لحدف المترجمان اطلاب الترجمد لبايحت ل تيل  ع م

ةةةةةد ترجمةةةةةد اتبرةةةةةب  عةةةةة يقةةةةةل اليحلةةةةةل لإشةةةةةًحلأال الملةةةةةطدمان يحر اهةةةةةق البيم
ةةد ختيفةةحن مةةن ييةةد مريةة إلةة  الملةةطييحت البيم ر إ  أن الترجمةةد االتبرةةب احليةةح مةةح 

ن  ةةد ت حالةةت درا ةةت ح االةةب الملةةطي  البيمةة يةة آخةرر ا وةةرا لخطةةر هةة ه الوةةحهر  اليغا
  الترجمد االتبرب

بةةةةد المااةةةةاا أن تًةةةةان ه ةةةةح        حت ًح ةةةةت  التاةةةةت طي مجمامةةةةد مةةةةن الشةةةةًحل
 ꞉مااب اهتمحق ادرا د أيرزهح

حمةحه أهةق  -        ةد ترجمةد اتبرةب الملةطي  البيمة  تالإشةًحل التة تااجةم يرً
؟  ع الاطن البري

د ت -       ق مح مدى أهم د اتبم زةد  م د  قيم الملطي  الطياي من اليغةد الإ جي
د ؟ ا محه هح ؟ا  الإجراءات إل  اليغد البري حت المبتمد مي  التق 



 ب

 

ةةةد ثةةةق تر ةةةخت  حر ةةةح لهةةة ا المااةةةاا ًةةةحن عةةة اليةةةدء مجةةةرد ل حمةةةد  ات إن اخت
ثةةد تفتقةةر إلةة  مثةةل هةة ه  ر يحلدرا ةةد  لةة  أن الدرا ةةحت اليد ل حمت ةةح يه ةةم مااةةاا جةةد
ب التةةة تقةةةاق ميةةة  ميةةةق الملةةةطي ر اهةةةا ميةةةق أ ح ةةة ليتالةةةل إلةةة  ترجمةةةد  الماااةةة

قد يد ادل  .لي

الهحمةةد عةة يقةةل الدرا ةةحت ا فةةرا  ةةد ميةةق الملةةطي  هةة اايةةد  مةةن الإن دراعةة 
د شةةهدهح البةةحلق ل يةةد مةةن الهتمةةحق يبيةةق الي ةةح  ةةد التطةةار البيمةة التةة  ر ا وةةرا ليرً

ةةةد أ مًةةةن ليغةةةد البري ةةةد الملةةةطي  يتةةة   ر عةةةلا ن تااًةةةب طاعةةةحن الملةةةطييحت الجد
ةةةةةد يةةةةةلا ترجمةةةةةد أا تبرةةةةةبمااًيةةةةةد ميم الهةةةةة ا  تشةةةةةهد ترجمةةةةةد اتبرةةةةةب ر ةةةةةد أا ثقحع

دا عة ال ة اات القحدمةدر عيتة   را ا اليحل شد د يلا رب تطارا ًي الملطييحت البيم
ةةةم الييةةةث البيمةةة عةةة  ةةةح ميةةة  ترجمةةةد آخةةةر مةةةح تالةةةل إل الةةةدال المتقدمةةةد تبتمةةةد يحل
بةد ممً ةح لأ  دالةد  ن المجتمبةحت الةق  مختيف الدال لأن التًحمل ألي  اةرارح ية

نأن تيدا ات حد  .يتًر ايدهح ع ًل الم

ةةاق يةحل ال  ةحن المبحلةةشةغ ةد لهةة ارل الطةب ال ام حت ةح ال  ر عهةا جةزء مةةن ي
ق  ةةةح أن الييةةةث عةةة مجةةةحل ترجمةةةد  عةةةاتخةةة  ح الملةةةطي  الطيةةة  ما جةةةح  درا ةةةت حر ا

ر يحلدرا ةةةد خحلةةةد عةةة يلاد ةةةح  وةةةرا لقيةةةد الدرا ةةةحت  الملةةةطي  الطيةةة مااةةةاا جةةةد
م   المتبمقد ع

م   يم ا امي جب تاا ط مح  حر ح مي  ه ا الماااا لتاا  اتي  الب اخت
طمر ال  دم أ  ح لد أاع ح الماااا يقم اغ ر ي ي ح أ  ح لد   ةحهق عة  ةد الفةر  تي 

ن مي  ر اع المجحل الطي يةحلأخ   م د الطلاب المقيي دان البيم الترجمد ع الم



 ج

 

دا يق  المترجق م لةرا ل رمي  الراق من ًل التطارات الت طرأت ع م ن الترجمد 
 .مًن ال تغ حء م م

ةةةح اهةةةا المةةة ه لهةةة ا  يةةة اتيبت ةةةح عةةة درا ةةةت ح هةةة ه م هجةةةح ميم المقةةةحرنر  التيي
زةةد يتةة    ةةت يط الفةةرا   ةةد االإ جي ن البري ن اليغتةة عح ةةت د ح إلةة  أ ةةياب المقحر ةةد يةة

 .االختلاعحت الًحئ د ي همح

ن         قةاشتميت ه ه الدرا د مية  علةي  مةب مقدمةدا ,  علةل  وةر  اعلةل تطي
 . مجمل ال تحئ  الم تخيلديخحتمد ام حهح  ا مدخلا 

 ةةم حه يدرا ةةحت عةة الترجمةةد االتبرةةب ا الملةةطي  ا  ال وةةر عهمةةح الفلةةل          
نر اعتتي ةةح المييةةث  بةةحل  مةةد  م ةةحا ييميةةحت  الأالاةةق ثلاثةةد ميحيةةثر ًةةل مييةةث 

ث  من  مفهاق الترجمد لغد ا الطلايحر ثق مرج ح مي  أ اامهح امرّع ح يالترجمد ي

حتهةةةحر  ةةةد ا ثةةةق  تق  ةةةد  ميةةة يحلإاةةةحعد إلةةة  تبرةةةف مراةةة ح تةةةحرو الترجمةةةد الطي محه
د   الترجمد الطي

م لدم ح ال   المييث الثح  من ه ا الفلل ثق جحء ع مفهاق التبرب لغةد  ع
تةةم ثةةق لم ةةح  االةةطلايح مةةب مختيةةف التبرفةةحت التةة رلةةدهح لرلةةد ي الإشةةحر  إلةة  أهم

ن ان القدام  االميدث ث من  اليغا حاأ ه ح المييث يحليد  .اداام التبرب تإشًحل

ةةةةةر شةةةةةري ح         ةةةةةد الملةةةةةطي  عبرع ةةةةةا عةةةةة المييةةةةةث الأخ ح الملةةةةةطي  لغةةةةةد محه
  الملطي  الطي ميحدئ ااب ا ميق الملطي  تطرل ح إل االطلايحر ثق 

شمل ها الآ         ق  يحيثر المييث خر ثلاث مأمح الفلل الثح  ها علل تطي
ةةةم أيةةةد حال م اا ةةةم الأ  مبجةةةقمرع ةةةح الثةةةق عةةة الترجمةةةدر  المبةةةحجق ا القةةةاام دار  ع



 د
 

أمةةح المييةةث  .عةة الترجمةةد ةةااا المبةةحجق اعاائةةد ا ةةتبمحلهح ًمةةح أشةةر ح إلةة  أ قةةحما اال
ةم برع ةحعالثح  ال   ها يب اان اليغد المتخللةد   تبراة حالمتخللةد ًمةح اليغةد  ع

ث من مالب الملطي  من اليغحت المتخللد مإل   زاتهح ثق ا تقي ح لييد  م

ةةد ر لةةدم حم اّ ةةيحل  ةةيد ليمييةةث الثحلةةث  أمةةح      ةةم  حه يحلترجمةةد الطي ثةةق ر المدا ةةد ع
نالالملطييحت من  مح ج تبرا ح إل  ترجمد يبض ال د لأمةراض البة  مةن اليغةد طي

ةد الةاارد  عة يبةض الًتةب االمجةلات زد إل  اليغد البري المختلةد عة مجةحل  الإ جي
ةةان ن إلةة  مفهةةاق الملةةطي  عةة اليغةةد الملةةدر االيغةةد الهةةدف ثةةق ر  طةةب الب متطةةرل
يهح ميق ح مي  ا حتإل   االإشحر لترجمد يتيي  .اابهح ترجمتهح اطر  تق 

ر أاع الأ         الييث يخحتمد ًح ت ميحر  من يالةيد لي تةحئ  المتالةل  تمم حخ
دان ر ه ا الم د ا بحش اتطا حت الت التري هح يغ هح ايبض التال  .إل

مةةةد التةةة أعحدت ةةةح         ةةةرا امةةةن أهةةةق الملةةةحدر القد عةةة هةةة ه الدرا ةةةد التبرفةةةحت  ًث
ق ر المبةةرب ليجةةاال ةةد مةةب ليجرجةةح  رهةةح مةةن الملةةحدر التراث ر اا اط ر المزهةةر لي ةة

ةةد مثةةل ل ةةحن البةةرب ليةةن  الرتًةةحز االبةةاد  عةة ًةةل ليوةةد إلةة  أمهةةحت المبةةحجق التراث
د   .م وارر اتحج البرا  ليزي

ن اا           ن ًتةةةب امجةةةأمةةةح أهةةةق مراجةةةب الميةةةدث لات لمبحلةةةرن عقةةةد ت امةةةت يةةة
ةةدجةةحمب اليغامؤلفةةحت امقةةحلت ادارةةحت ليم ر إلةة  الدرا ةةحت ا فات ةةح ه ةةح أن  شةة ر ال 

الةةدًتار  التةة أجرةةت عةة هةة ا المااةةاا أا القريةةد م ةةمر عقةةد ًةةحن لشةةيح   الخةةار  ا
ةداا  الق ةط الأ اعةر عة تيةة  الدرا ةحت المبحلةر  ييًةق تخللةهح عة هةة ا ميمةد الد

دان  .الم



 ه
 

ن اللةةبايحت التةة امتراةةت ح عةة ا جةةحز هةة ا الييةةثر لاةة        د المةة ه  امةةن يةة
التةة ًح ةةةت مةةةن أمةةةا  المشةةحًل يحلإاةةةحعد إلةةة  اةةةزار  المةةحد  الةةةبايد الةةةتيًق عةةة 

حر الأ ةد ر لًةن ر ةق اخت هق م هةحر عًيمةح تبمق ةح عة الييةث يةدت ل ةح أعًةحر مهمةد اجد
قةةةد ليييةةةث  ةةةحمد ح ميةةة  الةةةتخي  ممةةةح ل  اةةةا  اةةةمن المبيامةةةحت التةةة  خطةةةد دل

 .تدخل ع م حلر الخطد

ر ل  دم أ  ةح لةد ألمم ةح يًةل جاا ةب المااةاار لة ا عةلا  ي ةب           اع الأخ
حنر عةحلبيق أن ممي ح لد خي  من ال ها أا  ح يهة ا لله ايةدهر امةب  لة   بتقةد أ  ةال  

ر الفةت ال إلة    تيحهالبمل لد يقق ح يبض الطماح يتبمق ح ع درا د الملطي  الطي
ي ان ي ا  ن  تم ملّ يبض اليحيث دأهم  . ح ا دان ثغر  ع جدار الدرا حت الترجم

ن الة   لةق          اع ه ا المقحق  شًر الأ تح  المشرف الدًتار ين مهد   ار الةد
مد يخل مي ح ي لحئيم ا  .ارشحداتم الق
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ولي    دو ة    رورو ستمي      ترا    رس      لا  ري      المم را                 الترّجم      دتع    
تم      ،   ا   ن مم را   ت   وت ش     و م        و إنم     سا    تقتص   ر  ا   ن اتق    لا الا     س 

 .آرر و ملا ثق    إلن أررىج  س السي و ملا نظ م ل وي إلن الترّجم  ول م

صشسس  ام  ق ئم  شذاته؛ أهلا  ان ألَا الترّجم  لرا  يرتاف اثن لا    الوقس ا
الذي م راه التَدري  الاّا ن  ال ذي يعتم د  ا ن الةي   ررج ملا العقل و ألَا تدريا  

و المنظَ  رو و المرج و  ي  ر الق دراس و الم    راسش  ول وش تر  دم وا  ئل و    ر  مس دودو  
   رو و ق درا وا  را م لا الم  تت ا   شص ة    م   لت ل    لترّجم  شالترّجم  ، و  ملا دار 

  م   لا المم را     الةعايَ   و التَ شي     ست   نّ ي   تموَلا المت   رجم  ج ن     النَظ   ري إل   ن الإتق    لا
 لاترجم .

تقتصر  ان  مايّ  نقل ملا لا لا إل ن لا  لا آر ر ش ل ه    مايّ      لترّجم   
ا و  المت رجم م لا ذات ه     صال نّف ال  دفص      ش ذل  تإلي   . إذ  إغن ء لاّ   المنق ول

لا الترّجم   الت   أل ن إ    المق  م  الإ   روتج در   . مايّ  نقل تم ر  إثره   ش ذاس المت رجم
  دشيَ أالت   تت جرجب ش يلا ترجم    ين   ه  تاتازم الم  رو و المم را       م ا   زمني   مع

 شدا ي  و ترجم  تقني  مترصص .ا

 ان مترجم النّص وف المترصّص   ألا يو ولا  ا ن دراي   و  ي   ش  رتص  ف 
و شو  ل دقَ    المص   اب الواج    ارتي   ر  دولا  ست  ن ي  تمولا م  لا ا رتي   ر ال  ذي يتن ول  ه

ا رتص   ف و و  ل م    تزودن    ش  ه م  لا  همي    ل    أ ا  وا ، م  لا ه  ذا المن ا    تتجا  ن لن   
لا ت  ول أ يمو لا، ت دري  الترّجم   جل توري  المع رف و ت وير الم  راس ملا رلالأ

شت  دري  ل      ن  ش لمع ي   س الت    تموَنن    م  لا ا هتم   متم  د  رص  ش  أرة  ي راا   ه  ذ  الد
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 اميّ    لتدريا     توة  ل   جي   منو  ذا الوق  وف  ا  ن و قا   م الترّجم    أ     ا رتص   ف 
 .ت ئج الماتراص النت شي   ايلالادَار 

نم        تش  دأ أي سة    رو تووين     و   ءه     م   لا    را  أو م   لا نق     الص   ةر، وا 
ر ص           مراس   ل نموه     امول   ن، أو       مراس   ل ا ا   تع دو السة    ري  م   لا  ت ت   رف

 . و ل مالتراث الش ري الع م، شم  يتن ا  مع هويت    الر ص   وا   ره   المعر    الممي ز
 إلا  ي   شعض الإ و لي س الت  يج  ألا توولا  ,أا اي  و م م  و نس الترجم    ملا

 موةع انتش   و دراا .

  عراء مم لا الدش  ء و ام لي  لدين  شعدُ نرش  متة اع  م لا السديث ن  صر و   
و لدي م تسوم وااع    الا  س امجنشي  شص ة    م   ويعما ولا  يجيدولا الاّ   اللاتيني 

م  لا   ثم   ر اادا  الموتوش    شتا    الاّ   يا  ت يعوا ألا ينقا  وا إلي      ست  ن ،وةري    واس  د 
ل ت ه وثق  ت ه  اين   لا اهتم م العر  ش لا  س ج ء شت جثير الما تعمر ال ذي   رض أسيث 

وق د يو ولا ه ذا  جم  ي   ش  لنقف إزاء امورش  ، مم   را   ل دين    عورا، شجا لي    تن،
العاوم والتونولوجي   وا قتص  د   اس سمشررا أسي ن  ماش   موةو ي  ملا معظم مص

الاّ     العاميّ    ه    ج  زء   يتج  زّأ م  لا الةو  ر السة   ري و  إذ ألاّ  .ص  ي س شتا    الا    س
 رواء الت وّراس العاميّ    ذا نذيالثقّ    القوميّ  ل ع  م   إذا  جزس ل   شاد  لا است

 .ر ر يؤذلا شموس ثق    ذل  الشاد

   ماي  التّعري  الت  يعي      لمن  العرش  ق د تمون س م لا الإنا  لا العرش  إلا
   لا ه  و ق   در  همم  ه،   ت  ه وشعدت  ه    لا ثقأو  وت رير  ه العري   ،و غرشت  ه    لا تق لي  د  

 .  ان التواصل مع ت ريره وتراثه و  هو ق در  ان الاس   شمت اش س  صر 
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ت  دري  العا  وم وال     ش لاّ     العرشيّ    تمو  لا الما  تعمر ال رش    م  لا ألا  وشع  دم
 .مج للملا الإشداع العام     هذا ايجعان  ت شعيلا له وسرمن  

إلا ترجم    النّص  وف العاميّ    و ر ص    من     ال شّي    م  لا الاّ     امجنشي    إل  ن 
 . الاّ   العرشيّ  لياس ا ا  و لياس ماتسيا  لونً   تت اً   ن ي  ر صً 

لس ج   ود و  ت   زال تشُ  ذَل       مج   ل إنت    ج الم  ص   اب العام     العرش     لق  د شُ   ذه
  ه ذا الإنت  ج  ا ن الص عيد  ي  و  ي   ش لمق رن   م ع الا ر   الت   ي تم ر لون   تظ ل غي 

 و ر ص     الميدالا ال ش .  الع لم 

و ن  س أو  رشي     أجنشي    ال شّي    ق  د  س  ظ ألا ل ت     و   ش  د ألا المت   شع لاعا  وم
تص  ل صشسس اليوم ل   املا هذ  الاّ   أ ، الإنجايزي الا   غزوتقع اليوم تسس تجثير 

واي ً   المص  اس س العرشيّ   م جروذو   لا الاّ    الإنجايزي   لذل  ن رى ألا شع ض ،   لمي
الإدرا  مت اش   س ه  ذ  النّص  وف يق  وم  أو جزئي  ً . ونعتق  د ألا المت  رجم ال  ذي ي  در  و  ل

 ماي    الترّجم    ألا  شر  وو واس  دو  ا  ن  ري   امل  ف مي  ل. ل ذا ينش      اي  ه قش ل الش  دء
و التمسيف و  يا م شو     المص  اس س و ألا ية ر      اا تعم ل الا     يقوم ش لشسث

إذا و    لا جم    ور  م   لا الع م     الع م      اا   تن دا إل   ن الجم    ور  يا   تعمل المص    اس س
 المترصّص  إذا و لا جم ور  ملا النرش  المترصّص . اس سوالمص 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

نظري فصل ا  ا
ترجمة    مصطلح و دراسات في ا تعريب و ا  ا
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ترجمة محات عن ا ول:  مبحث ا  ا

ترجمة: .1  مفهوم ا

بشر في قدراتهم وأوقات فراغهم، فلا يتسطيع              جميع الإحاطة بعددد  اختلف ا ا
دددة بل،دددات  مدو خبدددارت ا معدددارف وا علدددوم وا هم قدددد يرغبدددون بمعرفدددة ا ددد ل،دددات، و مدددن ا
لام  ي تحويل ا تي تع ترجمة وا ا جاءت ضرورة ا صلية، من ه ،اتهم ا أخرى غير 
،ددة  ددلأ  ترجمددة ا ددة ا خددرى، فاردهددار حر ل،ددات ا ددلأ ا صددلية ا ،تهددا ا تابددة مددن  أو ا

ددة مرشددر لمعرفددة، وهددي م هددر  معي يهددا  متددرجم ا ل،ددة ا جيددد علددلأ تعطددب أصددحاب ا
هدا،  تع يم الاستفادة م معارف  علوم وا لأ تطوير ا سبيل ا حضاري جميل جداً، وهو ا

تددي تتعلدد  بهددا ية وا سددا افددة الاحتياجددات الإ حضددارة  .وتلبيددة  ددال فددي ا ددان ا فقددد 
وهبيدددة يتسدددابقون  عربيدددة والإسدددلامية فدددي عصدددورها ا ل،دددات ا افدددة ا ترجمدددة مدددن  دددلأ ا ا

ها  مختلفة، حيث أ علوم ا حضارة في تطوير ا ك فقد أسهمت هو ا و واك  موجودة آ ا
معدارف  دم توجدد ا حديثة، فلولاها  علوم ا قديمة وا علوم ا ت تعتبر حلقة وصل بين ا ا

ي. سا تقدم الإ توقفت عجلة ا ي و حا لها ا علوم في ش  وا
 

ه لا مفر منيبدو              حديثدة وأداة  أ حيداة ا ترجمة عصب ا يد عللأ أن ا تأ ا
عرب ا  دون  اتصال دوي وحضاري وأ لأ أمدة متخلفدة هدي أشدد مدا ت حاجدة بتمي ا

لأ عمليات ترجمية وتعريبية واسعة وعميقدة هدا  ا تدي قدد لا يتدوفر م علدوم ا ثيدر مدن ا
وا دددا عدددرب  عربيدددة وأن ا ل،دددة ا قليدددل با علدددوم يومددد الا ا يدددام يحترمدددون ترجمدددة ا اً مدددن ا

 احتراماً قل  ير.

ددددرغم مددددن              جاريددددة فددددي مصددددر  وعلددددلأ ا متقطعددددة، ا ترجميددددة ا محدددداولات ا ا
ان، ما ب م،رب و ويت وا قطار  وسوريا وا مرف في هو ا لأ ا مترجم ا سبة ا ت  را

مافددة، فددي حددين تصددل واحددد با ددلأ  لا تتجدداور ا يددا ا سددبة فددي بلددد مثددل بريطا  10هددو ا
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يددة مري متحدددة ا ولايددات ا ددلأ  % وفددي بلددد مثددل ا سددبتين 15ا ا هدداتين ا وا أخددو %. وا 
يل علدددلأ دددد متحددددة  ولايدددات ا يدددا وا ترجمدددة فدددي وجدددود تقددددم الإبدددداع  فدددي بريطا أهميدددة ا

يست ترجمة  ي بوضوح شديد أن ا يف فهوا يع تأ يف، ولا عداراً، ولا عجدراً عدن ا وا تدأ
مدا هددي مجدال حيدوي يتحدرك فددي ددت   افلاسداً فدي الإبدداع، وا  دي وي أجوافده الإبدداع في،ت
لأ ا ا دي ترجمة  سبة ا دما ترتفع  حو أفضل. وع يدة  عللأ  بريطا سبة ا سبة تقارب ا

سير علمياً وثقافياً في ا با ون قد بدأ قل،  صحيح. عللأ ا طري  ا   ا

من أهم             ها محرك ثقدافي يفعدلو ت ترجمة أ حفدارة فدي  عمدل ية ا خميدرة ا ا
ن تي يم اسبة ا م رضية ا يماوية؛ او تقدم ا تفاعلات ا م أن  ا عا باحث وا لمبدع وا

م جديدة ويبدع فيها لأ عوا طل  ا رضية  يقف عليها ومن ثم ي ر ويخترع. هو ا ويبت
شدددعوب ا ترجمدددة بمدددا تدددوفر مدددن معدددارف ا عها ا تددديتصددد مددداً عبدددر  خدددرى ا حققدددت ترا

تددي بل،تهددا قطددة ا ريددة مددن ا ف خبددة ا هددا مددن دفددع ا تدداريخ يم دديل  ا بشددرية و ثقافددة ا ا
شدددعوب دددت ا يب تم مددداوب وأسدددا ك بمدددا تقدمددده مدددن  دددو صدددفر، و سدددابقة مدددن  مدددن ا ا
بشري وتطوير عقل ا تحسين ا مستمر  متواصل وا فاحها ا دى  ايجادها عبر  معرفة  ا

س  ان.الإ

دى           راها واضحة  ترجمة  تي تقوم بها ا تحريض ا ل أمة، خاصدةً  عملية ا
دة ترجمة دافمداً حر ة ا حضاري، او تسب  حر مشعل ا لأ طور ا تقل ا يف  حين ت تدأ ا

ية. لثا لأ  و لمة، وتمهد ا ل عام  لأ ا مع  با

ترجمة تجسر               شدعوب  فا قافمدة بدين ا هوة ا دلأ ا د شدعوب ا رفدع حضدارةً وا ا
سددان فددي ددك أن الإ معرفددة يتطلددع دافمدداً  حضددارةً. و تسدداب ا دددافب لا حثيددث وا سددعيه ا

ميدددان، ددلأ مددن سددبقه فددي هددوا ا ددور  اهددوا ت،دددو  ا ددر  م مرا عددا حضددارية فددي ا ددر ا مرا ا
اء ا لمة وت،ريهم شعاع تجوب أب حوها. وا  دفاع   بالا
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ترجمة وسيلة لإغ          ل،ة وتحديثها؛ او تلعبا مداء  اء ا ترجمدة دورا مهمدا فدي  ا
تددي تخوضددها جديدددة ا ميددادين ا ددك أن ا ل،ددة وتطويرهددا، و هددا أن  ا ترجمددة تقتضددي م ا

له لمات ملافمة، وهوا  اسبة و ل،دة وتطدوير  تبحث عن صيغ جديدة وتعابير م اثراء 
 ها.

 ــــــــغة: . أ

دده و شددرحه ، و يقددال              شدديء أي فسددر بلسددان آخددر، أو بي هددي مددن تددرجم ا
لام  ه  أيترجم ا  وضح أمر. أيفسر بلسان آخر، و ترجم ع

عرب لابدن م دور:             سان ا دلأ »جاء في  ،دة ا قلده مدن  دلام أي ي يتدرجم ا
لام وي يفسر ا ترجمان و هو ا شخص يسملأ ا  1«.،ة أخرى و ا

عددرول :              ترجمددان»و فددي تدداب ا ،ددة  تددرجم ا قلدده مددن  ددلأ أخددرى و اقيددل 
لمدة أصدلها و ورهدا  تاء فدي ا تاء ، و ا ة ا فعل يدل عللأ أصا ، قدال ابدن “تفعدلان”ا

رجم نأقتيبة  ترجمة تفعله من ا  2«.ا

مديم              لمة ترجمان في باب ا لفيرور أبادي فقد وردت  محيط  في قامول ا
تددداء  و فصدددل لسدددان و ترجمدددة و »ا مفسدددر  فدددوان و رعفدددران و ريهقدددان: ا ع ترجمدددان  ا

تاء ة ا فعل يدل عللأ أصا ه و ا  3«.ترجم ع

،دة              دلام مدن  قدل  ترجمدة: هدي  دلأو قد جاء في تعريدف آخدر أن ا ،دة  ا
تددداب  دددلأأخدددرى مثدددل: ترجمدددة  يدددة أي ترجمدددة  ا يدددة و ترجمدددة حرفيدددة. وترجمدددة آ لاتي ا

،ة  لام من  قل ا  لأ أخرى.افورية: تتم فورا و شفهيا ومترجم: من ي
                                                           

1
ديداوي ، -  همحمد ا تابة م مترجم بين ا هوايةوالاصطلاح و اب ا طبعة  ا لأوالاحتراف، ا و ثقافي 2005، ا ر ا مر ، ا

م،رب ،ص بيضاء، ا دار ا عربي،ا  .2ا
عرول من جوا - 2 ربيدي، تاب ا ميم ھمرتضلأ ا ان، باب ا ب ر، بيروت،  ف قامول، دار ا  73، ص 1994ر ا
محيط ، مراج - 3 فيرور أبادي، قامول ا دين محمد بن يعقوب ا تاب  اشرافعة و مجد ا ي، دار ا درا تور محمد الاس د ا

عربي، بيروت  ان 34ا  .م ، مادة ترجمان2008، ه1429ب
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 اِصطلاحـــــا: . ب

ددن جلهددا تتفدد  علدددلأ قددد ت             تعدداريف الاصددطلاحية وتضددداربت و  عددددت ا
هدددف  ،ددة ا مصدددر و  ،ددة ا ،تددين همددا  تعبيددر عددن مدداهو اوجددود  ترجمددة هددو ا و أن ا

توب في  مصدر ال،ة ام ،ة ا قول ا ولأ ل م ية و وا ،ة ثا هدف  أي لأ  ،ة ا هي ل
لماتأن  ار بواسطة  رة ما أو عدة أف تعبير عن ف ترجمة هي ا قد عدرف ب.ل ، و  ا

ترجمددة ل قددافلا:  ،ويددة ا تابددهل  ريددة  ترجمددة فددي  ترجمددة هددي عبددارة عددن »دداتفورد ا ا
ها  ل،ات، يتم خلا جر عللأ ا ،ة ما  ابدالعملية ت ،ة أخدرى. اص في  ص في  لأ 

لترجمددة يجددب ددلأ أوضددح ، أن أيددة  ريددة  ،ويددة. أي طدداا أن ترسددم فددي بمع ر  ريددة 
«.ة ل،دددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددد ريددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددة عامددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددة 

1 

ترجمة: .2  أنواع ا

ترجمدددددة              قسدددددم ا ترجمدددددة ات تحريريدددددة و ا ترجمدددددة ا دددددلأ قسدددددمين رفيسددددديين ا
شفهية.  ا

ول              لفد  ا ف دي متدرجم و ترجمدان ،يشدير ا عرب بين  ا مير ا دلأ امن ه
ي  ثدددا لفددد  ا تابدددةً ،و ا اقدددل  ترجمدددة ا دددل مدددن ا اقدددل شدددفاهاً و تفتدددرض  فيقصدددد بددده ا

ت شددفهية سددلفا ا ترجمددة ا ترجمددة فيمددا  معرفددةحريريددة و ا تددي تددتم ا ل،ددات ا ل،تددين أو ا ا
ها.  بي

                                                           

1 -J.C. Catford(1965:1) proposes in his book “A linguistic Theory of Translation.” (Translation is 
an operation performed on languages: a process of substituting a text in one language for a text 

in an other. Clearly, then, any theory of translation must draw upon a theory of language_ a 

general linguistic theory.)  
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توبددة و هددي أسددهل مددن            م صددوص ا تحريريددة ترجمددة ا ترجمددة ا ددي با ع و 
شفهية ، ترجمة ا مترجم بوقت محدد و رمن مو لا يتقيد اا دقدة و عدين ،و ا هدي تمتدار با

ي  تأ سبة ا شفهيلترجمة با    ة.ا

 

مترجمدة، و هدي            صدوص ا دوع ا تحريريدة بت ترجمدة ا صعوبات فدي ا وع ا تت
قسم  متخصصة.ات علمية أو ا ترجمة ا دبية و ا ترجمة ا  لأ قسمين ا

 

علــــــــــــــــــمية: . أ ترجمة ا  ا

فيريداء و يقصد بها »              تدب رياضديات و ا بحتدة:  ساسدية أو ا علوم ا ترجمة ا
يم بددددات و يددددا وجيددددا  و علددددم ا جيو رض لا وجيددددا  و علددددم ا بيو حيدددداة لا اء و علددددم ا

تط علوم ا تب ا حيوان، و  دسا ه ة و ا صيد طب و ا مختلفة  ةبيقية: ا واعها ا عللأ أ
يات تق وجيا و ا و ت تب ا من صعوبة 1«.و  صدوص  و ت واع مدن ا ترجمة هو ا
ددان فيهدددا  فددي عدداف  أساسدددي ألا و هددو صددوص جافدددة لا م مصدددطلح فهددو ا ترجمددة ا

ي  وا معمعة من ا لأ في هو ا مع رخرفة مخافة أن يضيع ا مي  و ا ت يات و ا لجما
وان.  و ا

 

دم مددن مددرة             مختددرع ف ،دة ا ،ددة الاختدراع هددي  ن  مصددطلح صدعبة  و ترجمدة ا
ددا فددي ترجمددة  تددردد بددين حاسددوب و  Ordinateurتردد ددا فددي ا ، ددم با عربيددة و  ددلأ ا ا

ها رادتها  لة الا أ مش حل هو ا ة  محاو متخصصة  معاجم ا مبيوتر، و قد جاءت ا
 تعقيداً.

                                                           

تعريب ، ط -1 مصطلح وا ترجمة وا خوري ،دراسات في ا  .7،ص1989،دار طلال، دمش ، 1شحاوة ا
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ت ساسية في ا مقاييل ا متخصصة:و من بين ا  رجمة ا

 موضوعية ترام با  الا

 يات جما بعد عن ا  ا

 ترجمة ة في ا ما دقة وا ترام با  الا

 

ترجمة الأدبــــــــــــــــــــــية . ب  ا

ددديل »           دبدددي  ص ا دد ن ا علميدددة،  ترجمددة ا ترجمدددة أصددعب مدددن ا ان هددو ا
طوي عللأ أحاس رة فحسب بل ي ص ف مرف و تخيلاته و هو  ه يد شداعر سجيل ا

متددرجم أن يددأتي  ددان أمددام ا ددوا  ددون جمدديلًا أو مثيددراً و  دداثر أو موهددوب قصددد أن ي أو 
صدددل و لا  ص ا ددد قدددل مدددا يبدددرر ا دددة فدددي ا ما دددب ا دددلأ جا دددص مقابدددل يتدددوفر فيددده ا

وا قيل بح : ه و   يضعف من جما

ديب دب الا ا قل ا شعر الا شاعر و لا ي  1«.لا يترجم ا

 

دوي             ص ا د تعامل مع ا حرية في ا بير من ا دبي بقدر  ص ا يتمتع مترجم ا
ل،دددة و  دددلام وفقددداً  ددداك، فهدددو يرتدددب ا دددا و يضددديف شددديفاً ه يترجمددده، فيحدددوف شددديفاً ه

 قواعدها.

ة             دي أبددا سدهو دبدي لا تع ص ا د تي يتمتع بها متدرجم ا حرية ا ن هو ا
د دبيدة، فهدي تحتداب ا ترجمة ا تمتدع بخيدال خصدب ا ل،دة معرفدة عميقدة و ا لأ معرفدة ا

دك  قددرة علدلأ الإبدداع و صدلي، و ا ص ا لد ة و وفية  تاب ترجمة جيدة أمي من أجل ا
ون في هدف واحد و هو الإبداع. تاب يشتر مترجمون و ا  أن ا

                                                           

ساب  ا - 1  7،صمرجع ا
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قول أخيراً  أن           ن ا ترجمة  يم علم، فا فن و ا دب هي خليط من ا ترجمة  ا
ترجمدة  بيراً أمدا ا ية فيها حيراً  جما جهة ا دبية هي ترجمة جميلة و وفية، او تأخو ا ا

ة. ما دقة و ا ترام ا موضوعية و ا لأ ا علمية تسعلأ ا  ا

 

ثيرة أهمها: -          واع  تحريرية بأ ترجمة ا  تعرف ا

 :حرفيـــة ترجمـــة ا صدددلي، » ا ص ا متدددرجم فيهدددا بدددا تدددي يلتدددرم ا ترجمدددة ا هدددي ا
ترجمددة حيددث لا تتددرك  ددواع ا لمددات وهددي أسددوأ أ ل حرفددي  لأ ا مع ويتقيددد فيهددا بددا

لأ أحسن لوصول ا ة  لتصرف بمرو  1».صياغة لمترجم فرصة 

 تفســـيرية ترجمـــة ا فددددا  » ꞉ا متدددرجم بتفسددددير وشدددرح بعدددض ا وفيهددددا يتددددخل ا
عبددارات ا ،امضددة وا ددك فددي ا ددون و صددلي، ويفضددل أن ي ص ا دد تددي تددرد فددي ا

هوامب  .2 «ا

 : ترجمـــة بتصـــر لمتدددرجم « ا دددن  عبدددارات  أنوفيهدددا يم يبددددل ويدددرخر ويقددددم ا
دددددوريات  تددددب و ا ددددوع شددددافع فددددي ترجمددددة ا صددددياغة وهددددوا ا ب،ددددرض حسددددن ا

مجلات وغيرها  3.»وا

 :تلييصــية ترجمـة ا دوي يترج» ا موضددوع ا متدرجم ا مدده ويقدمدده وفيهددا يختصددر ا
 4.»ه هوبأسلوب

                                                           

قا - 1 طلافع ، ا مبتدفين، ، دار ا لطلاب و ا ترجمة  رم مرمن ،فن ا  9، ص2004رة ھأ
فسه ،ص - 2 مرجع   9ا
فسه ،ص - 3 مرجع   9ا
فسه ،ص - 4 مرجع   9ا
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من صعوبتها في أ             شفهية ت ترجمة ا هدا لا  هداأما ا تلتدرم بدرمن معدين، 
ة فقددط رسددا قددل محتددوى ا متددرجم ب تفددي ا دقددة، بددل ي فل ا وعددان مددن  .تلتددرم بدد دداك  ه

فورية. ترجمة ا تتابعية وا تعاقبية أو ا ترجمة ا شفهية هما: ا ترجمة ا  ا
 

ترجمة فورية ا   ꞉ا
ددر علددلأ اقامددة اتصددالات شددفهية بددين شخصددين متحدددثين لا »              هددي عمليددة ترت

متدددرجم  يقدددوم ا مصددددر  ته بل،تددده ا قددداء رسدددا متحددددث فدددي ا فسدددها يبددددأ ا ل،دددة  لمدددان ا يت
لمدين  .بترجمتها أولا بدأول تفداهم بدين مت فوريدة لاحتياجدات ا شدفوية ا ترجمدة ا وجددت ا
اعة أو اختصاصدا  بل،ات مختلفة وهي ي صد حدا عصدر ا شوء وصارت فدي ا قديمة ا

ددده الا  راغبدددون ولا يتق يبه يرغدددب فيددده ا ه وأسدددا ددده معاهدددد وبرامجددده وأصدددو قافمدددا بواتددده 
متفوقون  1.»ا

متحدد»              تتبعيددة يتوقددف فيهددا ا ترجمددة ا لامدده  دثأمددا ا قددل  لمتددرجم  يتدديح 
هددا وعددادة يسددتخدم هددوا  متددرجم  مقددابلات بددين ررسدداء ل،ددة ا ترجمددة فددي ا ددوع مددن ا ا

ين مسرو بار ا دول و  2.»ا

 

 

 
 

                                                           

تعريب ، ط - 1 مصطلح وا ترجمة وا خوري ، دراسات في ا  6،ص1989،دار طلال، دمش  1شحاوة ا
فس - 2 مرجع   67،ص ها
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ترجمة .3  تقنيات ا

ي ي وداربيل تقسيم 1Darbelnet et Vinay يقترح في   ꞉هوا ا

 :مباشرة ترجمة ا  ا
هدددا مدددن حيدددث         دددلأ وحددددات مماثلدددة  ترجمدددة ا قدددل وحددددات ا ويقصدددد بهدددا 

ترجمدددة  ل،تدددين وتضدددم ا مفهدددوم وهدددوا فدددي حدددال وجدددود تدددوارن بدددين ا يدددب وا تر ا
ية: تا اه  ا م يات وا تق مباشرة  ا  ا

 

 الاقتبال . أ

 الاستعارة . ب

حرفية . ب ترجمة ا  ا

 

 :غير مباشرة ترجمة ا  ا

بيرة خاصة           يها فوار   قول ا م ل،ة ا دما يلاح  في ا مترجم ع يلجأ ا
قدول  م ل،دة ا هدا وا قدول م م ل،دة ا ي با جمدا يدب ا تر ثقدافي أو ا مسدتوى ا عللأ ا

يها , متمثلة في: يلجأ ا ،ير مباشرة ا ترجمة ا يب ا لأ أسا  ا
 الإبدال . د

تطويع . ه  ا

اف . و ت  را

ييف . ر ت  ا

 
                                                           

1
 - Jean-Paul Vinay, Jean Darbelnet, Stylistique comparée de l’anglais et du français, Paris, 

Didier, 1966, pp. 46-55 
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 الإقتراض(:الإقتباس) . أ

لمدات أو مفدردات هو ه           ده اقتبدال أو اقتدراض  ترجمدة يدتم مدن خلا   في ا
،دد ددان امددن  مددأمون  عددرب ات أخددرى، ففددي عهددد ا ددوع مددن وافددل مددن ا يطبقددون هددوا ا

ترجمددة ، ف عربيددة، فباتددت جددرءا لا يتجددرأ أا يددة وأدخلوهددا فددي ا لاتي فارسددية وا خددووا مددن ا
عربددي  قددامول ا دددارلمددن ا باحددث وا ددلأ ا بدداب يقددول  .لا يعددرف أصددلها ا وفددي هددوا ا

مصطلح تابه مقدمة في علم ا قاسمي في  ل،ات: »علي ا عموما  هي عملية عرفتها ا
ددما تددعو  ،دة أخدرى ع فدا  مدن  دلأ اسدتعارة أ داطقون بل،دة مدا ا حاجدة  احيث يعمدد ا ا

ك لأ و  1.»ا

 الاستعارة: . ب

تشبيه فهدي ي ه»            ل،وي ترتبط ارتباطا وثيقا با مجار ا ضرب من ضروب ا
مشدبه بده   مشدبه أو ا تشدبيه ل ا دي ا شدبه وأحدد ر داة ووجه ا ه ا تشبيه بليغ حوف م

قرن  طبية في ا مصطلحات ا ك من خلال اطدلا  19وقد  هرت الاستعارة في ا م وو
بددداحثين  طبددداءا طبيددد ا تشدددفات ا م ة مدددن أمدددراض وغيرهدددا فهدددي أسدددماءهم علدددلأ تلدددك ا

وعها  2.»استعارة فريدة من 

 

 

 
                                                           

مجلد ، - 1 عربية بدمش ،ا ل،ة ا علمي، مجلة مجمع ا مصطلح ا ث، 75محمد ضاري حمادي، وسافل وضع ا ثا جرء ا ، ا
 .581ص

يل  - 2 روميهادو يك  ي، مو اشرون، هيلورييا ان  ب تبة  ترجمة، م  .31، ص 2002، مصطلحات تعليم ا
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حرفية . ج ترجمة ا  :ا

لمددة  اسددتراتيجيةهددي »           لمددة ب هددا اسددتبدال  ترجمددة يددتم مددن خلا خددرى أفددي ا
يددة ،ددة ثا هددا فددي  ددون هددوا . مقابلددة  فددل  الإجددراءي ل،تددين مددن  ددت ا ا اجحددا اوا مددا 

عافلةل فرسية ية -ا ية  -اسبا حضدارتين وهدو مدا  ايطا ثقدافتين وا تقدارب بدين ا م ا بح
ل،ددوي، الإجتمدداع تددداخل ا ددن يسددهل عمليددة ا ددم ت ثقددافي، أمددا اوا  ك ي و ا ددو ل،تددين  ا

جليريددة فهددي مسددتقبحة.  يهددا مددن الا عربيددة أو ا تددرجم عددن ا قددول أن »ددأن  وصددفوة ا
ل،ة و  ون سببا في تخريب ا اقصة وقد ت حرفية ت ل  ترجمة ا  1«. هاافسادا

 دال:ـالإب . د

فعددل أو »             ة لالاسددم أو ا رسددا وسدديلة علددلأ اسددتبدال جددرء مددن ا وتقددوم هددو ا
دلأ ولا  مع دلأ ضدياع فدي ا دك ا جدر...  بجدرء آخدر دون أن يدردي و صفة أو حدرف ا ا

واحدة ل،ة ا تحوير وسيلة موجودة في اطار ا ة. وا رسا لأ ت،يير في مضمون ا  2«.ا

 

تطويع: . ه  ا

ددلألجددأ »            ريدددد  ا اسددب لا  عجدددر عددن ايجدداد مدددرادف م دددما  يددة ع تق هدددو ا
مدددادة  هدددا تختلدددف فدددي ا دددلأ، و مع عدددوض بعبدددارة تشدددرح وتفسدددر وتدددرادف ا ترجمتددده ف

ل،تين وثقافتهما ويع بين ا ت تطويع هي ا تيجة ا صلية. و مادة ا معجمية عن ا  3«.ا

                                                           

ديداوي،د. - 1 ل،  محمد ا شر، سوسة ، تو لطباعة وا معارف  تطبي ، دار ا ترجمة بين ا رية وا  .175، ص 1992علم ا
ترجمة:دراسة  - 2 لات ا حمصي، مش حال ا بيل ا رياضتطبيقيد.محمد  سعوديةة,ا عربية ا ة ا ممل  .8، ص 2004، ، ا
 

ان - 3 ترجمة ،جورب مو يات وا لسا جرافر ,ترجمة بن ررو  حسين ,ا جامعية ا مطبوعات ا  .61ص 2011 ,2,طديوان ا
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افؤ: . و ت  ا

يددة »            متددرجم وهددي تق يددة تتطلددب معرفددة موسددوعية عميقددة وواسددعة تسدداعد ا عا
صدددل وتسدددتعمل هدددو  ل،دددة ا وضدددعية ا يدددة  ثا ل،دددة ا علدددلأ ايجددداد وضدددعية مرادفدددة فدددي ا

مأثور لام ا مثال وا ثيرا في ترجمة ا ية  تق  1«ا

 

يي : . ز ت  ا

تعبيددر  هدوا»           ده يقدوم علدلأ ا ترجمدة والإبدداع  ترجمدة يقدع بدين ا دوع مدن ا ا
هدف،  ل،ة ا ه في ا مصدر لا وجود  ل،ة ا دلأ موقدف عن موقف في ا رجوع ا ك با وو

،رضب دفديمشابه ي  2«.ا

طبية: .4 ترجمة ا  تاريخ ا

قددددرون »           عربيددددة الإسددددلامية اردهدددداراً واضددددحاً ابددددان فتددددرة ا حضددددارة ا شددددهدت ا
وسطلأ مما جعلها تضطلع بدور هام علوم ا ا ي شهدتها توأساسي في تطور مختلف ا

علدددوم هضدددة ومدددن أهدددم تلدددك ا طبيدددة، فقدددد بددددأ الاهتمدددام  :أوروبدددا فدددي عصدددر ا علدددوم ا ا
طبية بعد عص معارف ا علوم وا بدرى، حيدث اخدتلط بتعريب ا فتوحات الإسلامية ا ر ا

دة الإسدلامية دو عدرب بدأقوام وشدعوب أخدرى، واتسدعت رقعدة ا ترجمدة  .ا دة ا دت حر ا
واك بعض علماء مدرسة  د بن يريد آ مير خا موي محدودة، فقد دعا ا عصر ا في ا

ددلأ دمشدد  درية ا يميدداء الإغريقيددةبهدد الإسد فلددك وا طددب وا تددب ا  دف ترجمدة بعددض 

                                                           

حيل، - 1 ترجمة، ص سعيدة   .95تعليمية ا
2
حمصي -  حال ا بيل ا ترجمة:د.محمد  لات ا سعودية دراسة تطبيقية، ، مش عربية ا ة ا ممل رياض، ا  .14، ص 2004، ا
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عريدر  خليفدة عمدر بدن ا و  هور الإسلام، وبعدها أمر ا وعها م ولأ من  تي تعد ا وا
ف هدوا  ضرورات عملية بحتدة وقدد اسدتأ ك  ان و ية و سريا تداب طبدي مدن ا بترجمة 

عمددل تاسددع عصددراً  فددي ا قددرن ا يجعددل مددن ا ددرمن  صددف قددرن مددن ا طددا  أوسددع بعددد 
ية سا وعه في تاريخ الإ  .فريداً من 

علميدة           ثدروة ا عدرب مدن ا دن بحدورة ا ثدامن مديلادي الا هي فدم ي قدرن ا ايدة ا
ددان.  يو ددل علددوم ا ددك بترجمددة  هم قدداموا بعددد و دد يددة  تددب فل موسدددوعة طبيددة و ترجمددة 

صددور د م مددرض ا ددان  دده قددام باسددتدعاء أطبدداء مددن  ورو علددوم  دددبير فددي تطددور ا
ددان علددلأ رأسددهم جددر  ديسددابور  ددواك مددن طبيبدده مدرسددة ج جل بددن جبرافيددل، و طلددب آ

جيم ت فلك وا طب وا تب ا تب الإغريقية   .ترجمة ا

تددب          مددا قددام بجلددب ا ترجمددة  صددور فقددد وسددع ا م رشدديد حفيددد ا أمددا هددارون ا
فدرل  تدب ا قدل  مقفدع فقدد  دواك ابدن ا تراجمدة آ ان من أشهر ا لأ ب،دداد و الإغريقية ا

طددب  ط  وا م خاصددة بددا طبيددة وات ا مصددطلحات ا عديددد مددن ا دداك ا عربيدددة، فه ددلأ ا ا
دواك  متدرجمين آ مستعملة في عصرا، ومدن بدين ا طبية ا مفردات ا أصل فارسي في ا

ا بن ماسويه وفا، يوح بطري ، قسطا بن  ا بن ا  .يوح

بير من           ين بن اسحا  يشرف عللأ عدد  ان ح مأمون فقد  أما في خلافة ا
متددددرجمين  خطدددداء ويددددرود ا ددددان هددددو مددددن يصددددحح ا مددددة فقددددد  ح سددددا  فددددي بيددددت ا وا

يف  تددأ ددان يقددوم بهددا  ددلأ أعمددال أخددرى  ددادرة، اضدددافة ا تددب ا سددا  با متددرجمين وا ا
سدتة عشدر  ول ا ي تددب جدا تدب مثدل  فلسفة وترجمة بعدض ا ط  وا م طب وا تب ا

طب خاصة با  .ا
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عاشر فقد اردهرت            قرن ا دان مدن بدين أما في ا ل و د د عرب ا علوم ع ا
عربيدددة، ثدددم تبعددده  علدددوم ا مددداوب مدددن ا قدددل  ددددواك جيربيدددر دفددداوريلاك فقدددد  متددددرجمين آ ا
امدل  تداب ل مسديح  لعدرب ا قدل  دوي  حددادي عشدر ا قددرن ا ي الإفريقدي فدي ا طي قسط

مددا قددام بشددرح أقددوا جددرار  مسددافر لابددن ا علددي بددن عبددال، وراد ا طبيددةل  اعة ا صدد ل ا
مأثورة ول ا ي  .جا

فرسدي ريمدون        هم ا يدة ومدن بيد لايتي دلأ ا عدرب ا ،ربدي حضدارة ا م ا عا قل ا وقد 
دوي  دلأ حدان دوسدي ا طب اضدافة ا فلك وا جيم وا ت رياضيات وا تب في ا وي ترجم  ا

ريمدون دلأ حيدرا دو ا، اضدافة ا روح لابن سي تاب ا ثلاثدين  ترجم  دة ا مقا دوي تدرجم ا ا
رهدراوي  دل مدن مقدالات ا جراحدة وقدد  ليدت  تدي يتعلد  با لرهراوي وا تصريف  تاب ا
دل مددن  مدددارل طيلدة قدرون فددي  ل رسدمي فدي ا ا تددرل بشدد ون لابددن سدي قدا تداب ا و

يه. و رو وموب ا  مدرسة س

تدرجم مدن جديدد مدا تو         تيجدة ايجابيدة يجدب أن  لأ  لتوصل ا ،درب و يده ا صدل ا
طبيدة  مصدطلحات ا ن مع دم ا ي  دا يو طدب ا طب بدءًا با وجيا حديثة في ا و من ت
طبية مرورا بعلدم  مصطلحات ا ضروري أن تقوم بدراسة ا تحوي جوور اغريقية، فمن ا

جوور الإغريقية تأصيل ي ا معرفة معا لمات   1«.ا

 

 

 

                                                           

ان، ص - 1 ب جامعية،  راتب ا محترف، دار ا ترجمان ا  16،17،18فحة ر.مشلب، ا
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طبية: .5 ترجمة ا  ماهية ا

ترجمدةب،دض ا در »            يدة، فدتن ا مع ل،دات ا ميددان أو ا تمثدل وسديلة  عدن ا
ددب  ددلأ جا مجددال ا طبيددة تدددريب ومعرفددة واسددعة با ترجمددة ا هددوا تتطلددب ا لاتصددال. و 
دددد  دددا ع تدددي تواجه قضدددايا ا ترجمدددة وا عديدددد مدددن اجدددراءات ا ددداك ا ل،ويدددة، فه مهدددارات ا ا

طبية، ومن ا صوص ا ترجمة ترجمة ا ر أن ا و طبية هجدير با مجال وو أهميدة  وا
ترجمددددات ل،ايددددة حيددددث أن ا يددددة  قدددداو حيدددداة  عا ددددون قددددادرة علددددلأ ا ددددن أن ت جيدددددة يم ا

لخطر رديفة قد تعرضهم  ترجمات ا مرضلأ، في حين أن ا  1.» ا

ددون           هدددف يجددب أن ي مصدددر وا ل،تددين ا فدداءة فددي ا وبصددرف ا ددر عددن ا
جيددد قدددرات بحثيددة ممتددارة طبددي ا مصددطلحات  .لمتددرجم ا بددة أحدددث ا ويجددب عليدده موا

تردت.  دلأ تصدفح الإ مجدلات بالإضدافة ا ددوريات وا طبية من خلال مراجعة أحدث ا ا
علميددة و  قددواميل ا طبيددة فتشددمل أحدددث ا لترجمددة ا مطلوبددة  مووجيددة ا دوات ا أمددا ا

ك لأ و تب وما ا طبية و ا  .ا

 

طبدددي فهدددم            متدددرجم ا ددددى ا دددون  دددلأ يجدددب أن ي تخصدددص وميدددل ا عميددد  با
بحددث تددي تواجدده  ا ل ا مشددا قيددام بترجمددة طبيددة دقيقددة. تتمثددل احدددى ا ن مددن ا يددتم

طدددب لاختصدددارات فدددي مجدددال ا مسدددتمر  طبيدددين فدددي الاسدددتخدام ا متدددرجمين ا وممدددا  ,ا
فل الاختصددار. ويجددب  دد متعددددة  ي ا معددا طبددي هددي ا لمتددرجم ا صددعوبات  يضدديف ا

مع مترجم أن يختار ا لسيا عللأ ا صحيح وفقا   .لأ ا

                                                           

1- Engels, Vertalen (2011). Guidelines for the Beginner Medical Translator Practically Applied 

and Analysed (MA Thesis), Netherlands, Utrecht University, p. 13, Web. 20 (edited). 
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طبددي فددي اسددتخدام            متددرجم ا تددي تواجده ا رفيسددية ا صددعوبات ا تتمثدل احدددى ا
ترجمدات  ثدر شديوعا فدي ا اصر ا ع طبية وهي تعتبر من ا عديد من الاختصارات ا ا
ددوي  وقددت ا شددفوية. و تددرتبط شددعبية الاختصددارات ارتباطددا وثيقددا باقتصدداد ا توبددة وا م ا

مثددال: سددفلي “تددي ا (SFI)تددوفر، علددلأ سددبيل ا جبهددي ا ددتلم ا ددي ا ددد ”تع هددا قددد تو  ،
تبدددال فدددي  لمتدددرجمين  عاباسدددتيوعدددا مدددن الا ب،دددي  صددددد ي مصدددطلح ، وفدددي هدددوا ا ا

مصطلحات معا حتدلأ لا يسداء تفسدير  متعلقة با مسافل ا جة ا ليهم ومعا الاتصال بمو
 . مصطلح أي

 

تعريب ثاني: ا مبحث ا  ا

تعريب:  .1  ماهية ا

 

يوم أمام في         حن ا تعريب، ف ادي بضرورة ا حديث، قامت صيحات ت عصر ا ا
،ربيدة، وأغلبهدد حضدارة ا ع ا دا مدن صد ي تدي جدداءت ا بيدة ا ج فدا  ا  ادم هافدل مدن ا

اعات  صد مخترعات وا متعلقة با سماء ا ا ع أيديهم  تي هي من ص شياء ا يتعل  با
ة مثدل:  صديد طدب وا علدوم وا مبيدوتر، أسدبرينوا ل،  دان . راديدو، تلفريدون، فدا فدتوا 

لف ددة لا  ف ددة: هدداتف. فهددو ا ددا مثددل: تليفددون، تقابلهددا  ،ت بيددة مقابددل فددي  ج لف ددة ا
،ددة  هددا فددي  تددي لا مقابددل  لف ددة ا ددون  تعريددب ي هددا مددا يقابلهددا، ا ن  يجددور تعريبهددا، 

ددلأ: حاسددب أو حاسددوب مبيددوتر: عربددت ا عددرب مثددل:  مبيدد.ا ددا ا وتر، ودرب قددد عرف
حاسدوب، وهدوا مدن  ف دة: ا ستسديغ  صدعب أن  ا، فمدن ا ت سد يةعللأ أ ا تعريدب  اشد ا

حديث عصر ا  .في ا
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جدة حاسدمة،            لة معا مشد دم تعدا  هدو ا عربية حتلأ الآن  ل،ة ا ان مجامع ا
خاصة، ثم تقوم بعد مدة طويلدة  عامة و ا دى ا بي  ج لف  ا ت ر حتلأ يشيع ا فهي ت

لف ةبتع ك بعد شيوع ا عجمية، وو لمة ا عجمية مثل ريب ا ة  ا سد راديو  علدلأ أ لا
ددددن حتددددلأ لا ي،لددددب  بيددددة بأسددددرع وقددددت مم ج لمددددات ا ددددال، فددددلا بددددد مددددن تعريددددب ا ا

بي ج  .الاستعمال ا

 ــــــــــــــــــــــــــــــغة: . أ

لف            هو ا معجمية  تعاريف ا طل  تعددت ا م  سانة فقد عرفت في ومن هوا ا
عرب لحدن » : ا طقده أي هوبده مدن ا تضدعيف وعدرب م تعريب هدو مصددر عدرب با فا

دم  والإعراب لامده اوا  فدا  وأعدرب  ي با معا ة عن ا ما هو الإبا حو، ا وي هو ا ا
ه حتلأ  ته  ه اعرابا اوا بي لام تعريبا وأعربت  ه ا يلحن في الإعراب، ويقال: عربت 

دددددون فدددددي  عدددددرب عدددددن  الاسدددددمخضدددددرمة، و تعريدددددب لا ي عجمدددددي : أن تتفدددددو بددددده ا ا
هاجها  1»م

د دة، يقدال: : »الأزهري  فقد جاء ع اهما واحد وهو الإبا تعريب مع الإعراب وا
ه سا ه   2«وعرب أي أبان و أفصح.أعرب ع

ســـيوطيمدددا أورد   معدددرب هدددو:  ا مرهدددر ا فدددا  »فدددي ا مدددا اسدددتعملته مدددن ا
معان في غي موضوعية  ،تهاا  3 «ر 

                                                           

عرب،ط - 1 سان ا  .83،ص-ع.ر.ب-،مادة10،م 2005،دار صادر،بيروت،4ابن م ور، 
فسه ص  -2 مرجع   .83ا

مر- 3 سيوطي ،ا لأ ،د رھا مو واعها، تحقي  محمد جاد ا ل،ة و أ جيل ، بيروت، دت،ب في علوم ا  .8،ص1ط، دار ا



- 24 - 

 

ر   زميشريو و تعريب  ا لأ ا شاف مع تصدرف :» في ا أن يجعل عربيدا با
جرافه عللأ وجه الإعراب هاجه وا   1 «.فيه ، وت،يير عن م

يقيوقدددال          جـــوا معددددرب  ا ثيدددرا مددددا يجترفدددون علدددلأ ت،ييددددر »فدددي ا هدددم  اعلدددم أ
دلأ أقر  يسدت مدن حدروفهم ا تدي  حدروف ا ون ا سماء اوا استعملوها فيبدد ا مخرجدا، بهدا

وا ما ب لامهم ممخرجه أيضاد عوربما أبد فلا يدخلوا في  هم ، والإبدال لارم ،  يل  ا 
ددلاممددن حددروفهم، واسددتعملوها دداء مددن ا ب مددا غيددروا ا عددرب  ، و  يددة ا ددلأ أب فارسددي ا ا

قصدان حدرف أو ابددال  ون بتبدال حرف من حدرف أو ريدادة حدرف أو  ت،يير ي وهوا ا
دم  ده و  حرف عللأ حا وا ا ن وربما تر ان متحرك أو تحريك سا ة، أو اس ة بحر حر

 2.»ي،يرو

 :ـــــلاحا  ـــــــــــــــــــــاصطـــ . ب

ثلاثدددددددددددددددة معدددددددددددددددان:           دددددددددددددددلأ الاصدددددددددددددددطلاحي فقدددددددددددددددد اسدددددددددددددددتعمل  مع  أمدددددددددددددددا ا
قل » *أولا: عربية سواء تم هوا ا ل،ة ا لأ ا اها ا بية ومع لمة الاج قل ا تعريب هو  ا

لمدة  وات،ييدر وتعدديل عليهدا،  اجدراءبعدد  أمدون ت،يير في ا بدي  وا  لفد  الاج قدل ا تدم 
عربيددددددددة مددددددددن دون ت،ييددددددددر سددددددددميي  ل،ددددددددة ا ددددددددلأ ا والدخيلا ،ا ت،ييددددددددر  وا  وقددددددددع عليدددددددده ا

ددخيل  أمثلةلمعربا ،ومن سميي  فدا ا سدجين: أ و تدروجين ا يتدرون، ومدن  وا  أمثلدةوا
معدرب  فددا ا تل،درافأ تليفددون وا لهددا مصددطلح: لالاقتددراض  3«: ا عمليدة  ويطلدد  علددلأ ا
ل،ددوي  حيددة باسددتمرار  أوا ل،ددات ا ل،ويددةل وهددي عمليددة تمارسددها ا قتددرض و تاالاسددتعارة ا

                                                           

مصطلح ،ط-1 ة و ا دلا يبي ، مباحث في علم ا ردن ،1حامد صاد  ق جوري ، ا  .298،297،ص2005،دار ابن ا
ي - 2 جوا صور ا عجم، صأبو م بي عللأ حروف ا ج لام ا معريب من ا  .6قي ، ا
سيدل -3  ارم ا يم،  قاهرة.1989غ توريع ، ا شر وا ل ا  تبة ابن سي حديثة، م علمية ا صحوة ا عربية وا ل،ة ا   . ا
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ل،ددة  ،ددات أا ددة مددن  دداطقون أفا ددا معي ددم يعهدددها ا لتعبيددر عددن مفدداهيم جديدددة  خددرى 
ل،ة من قبل .  بتلك ا

  
ترجمددة، فقددد » *ثانيــا: ددلأ ا تعريددب بمع عصددر أا عباسددي وا عصددر ا تعريددب فددي ا خددو ا

حديث مفهوما  رة  آخرا قل ف ،ة  أوهو:  دلأمفهوم من  دص  أو، أخدرى ا دلأ  قدل مع
،ددة  بيددةمددن  ددلأ أج ص مددن فقددرة  ا دد ف هددوا ا عربيددة، وقددد يتددأ ل،ددة ا امددل  أوا تدداب 

تعريب، ترجمة  وا لف ة لا ون مرادفا  لأ ي مع  1«.بهوا ا

 
لأ منا          مع قل ا ترجمة، فماوا يسملأ  ي ا تعريب يع ان ا بية أ،ة  وا  لأ اج

عربيددة ل،ددة ا ددا يقددال تعريبددا  وا  ؟ا عأه معاددل مددا ا قددل ا ددص عربددي وا  ددلأ اددلأ مددن 
بي يقال تأص  مجال رجمة ج ترجمة في هوا ا تعريب.اصوب أن ا  لأ ا

 
ثا: تعريب » *ثا دإا ،دة  عربيدة  ل،دة ا مختلفدة، هدو اسدتعمال ا معرفدة ا دارة فدي فدروع ا

عربية بعد دول ا ومات ا ك عربت ح و يفا،  تابة ودراسة وتدريسا وترجمة وتأ  لاما و
حدددديث الإ عصدددر ا ها فدددي ا تعليميدددة بعدددد اسدددتقلا مرسسدددات الاقتصدددادية وا  أندارات وا

ت فرسية  شأ شعور  أوليرية جا أوا ية، ف عربيدة فدي  احياء بأهميةايطا ل،ة ا دور ا
قدرن  تعريدب فدي مصدر فدي ا دة ا شدأت حر علدوم ،ف علم وتدريل ا ،ة ا تعليم وجعلها  ا

تاسددع عشددر، ومددن ثددم فددي سددوري ددات ا ا ددت حر عشددرين بعدددها توا قددرن ا عددرا  فددي ا وا

                                                           

عرير، محمد حسنل -1  حديث مع معاجم 1990عبد ا قديم وا تعريب في ا فا  .ا قاهرة ا عربي، ا ر ا ف معربة، دار ا  .ا
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م،دددرب  جرافدددر وا ل وا عربدددي مثدددل تدددو دددوطن ا تعريدددب فدددي بلددددان ا ردنا سدددودان  وا وا
 1.«وغيرها

 

ي           صرف أوهوا يع تعريب في بداية عهد الاستقلال ي دلأ تعريدب ان مفهوم ا
صدددرف تف الآنمددا أ، الإدارة دددلأددده ي بلددددان  ا دددن ا مختلفدددة، و تعلددديم بمراحلددده ا تعريدددب ا

مجال فبعضها مضلأ  ن تسير بخطلأ واحدة في هوا ا م ت عربية  تعلديم اا لأ تعريب ا
جامعيدددة،في حدددين  مرحلدددة ا ل،تددده فدددي  لا الآخدددربعضدددها  أنحتدددلأ بلدددغ ا يدددرال مردوجدددا 

عربي. م،رب ا وي ، مثل بعض بلدان ا ثا  مراحل تعليمه الابتدافي وا

 
دددلأ فدددي صددددر الإوقدددد اسدددتعم          مع تعريدددب بهدددوا ا عدددرب ل ا مدددا فدددتح ا سدددلام حي

دددوا شددام وغيرهمددا، وتعريددب ا عددرا  وا ثلاثددة اا قددرون ا ددان وين فيهددا خددلال ا ددلأ ،و و
دددددواوين يعددددرف تعريدددد قددددل ا ددددواك ب دددددواوين آ يددددة  وأب ا روما فارسددددية وا تحويلهددددا مددددن ا

قبطيددة  ددلأوا ترجمددة  ا ددة ا حر دددواوين تتمددة  ددة تعريددب ا ددت حر ا قددد  عربيددة، و ل،ددة ا ا
قددرن  قددل فددي ا ولوا مدديلادي   ا سددابع ا هجددري لا ترجمددة أحددد أهددي  اوا وجدده عمليددة ا
تعريب. قل وا  وا

م،درب  ددرا  ده فددي ا عربددي ع مشدر  ا تعريددب فدي ا دا يختلددف مفهدوم ا  ومدن ه

سياسددي ددل قطددل ددروف ا تددي مددر بهددا  مشددترك بددين تلددك ألا ار عربددي، ة ا وصددف ا ن ا
قطار دلأ ألها  ا مع هدا علدلأ حددة، وا ل م تعريب بدأ جرفيا ومحليا في  صدلين ا  ا

مشددر  يشدير فددي ا ددلأسدال لتعريدب فدي ا لفدد  ا اقحدام ا عجمدي بواتدده ومادتده فددي ا
                                                           

ل،ات ابراهيمسعادات،عبد الله بن ا - 1 ترجمة وا بية.ا ج دوة تعميم  ا شور في  سعودية،بحث م عربية ا ة ا ممل مية في ا ت وا
رياض  ملك سعود، ا سعودية،جامعة ا عربية ا ة ا ممل ترجمة في ا تعريب وتطوير ا  .1999،ا
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عربيددة، ددوي حددددد ابدددن م دددو  ا مفهدددوم ا جدددوهروهدددو ا ربيدددي ، وا ن تعريدددب أري، بددد، وا
عجمددي الاسددم اهجهددا، ون تتفددو أهددو  ا عددرب علددلأ م هددا، أي أن يدددرب فددي أ  بدده ا ورا

مصطلح ا عربية.صياغة ا صرفية ا مقاييل ا بي عللأ ا  ج

 
تددراث           يدة وا وط هويدة ا عربدي فهدو قضدية تتعلد  با م،درب ا تعريدب فدي ا أمدا ا

عربيدة  شخصدية ا حضدارة بالا أيضدا، وتتعلد  الإسدلاميةوا بيدةفتداح علدلأ ا ج ن أو  ،ا
عربية في ا ل،ة ا ي في الاسال تعميم ا عربي يع م،رب ا تعريب في ا قصداءتعلديم ا  وا 

ل،ددة  بيددةا ج دده ا عربيددة ع ل،ددة ا ددراممصددطلحات جديدددة عليهددا  بتدخددال، وتوسدديع ا  وا 
ل،ةباستعمال  الإدارة عمدل علدلأ  ا عربيدة فقدط فدي تعاملاتهدا جميعدا وا دونأا ل،دة  ن ت ا

تخاطب . ،ة ا عربية وحدها هي   ا

 

تعريب: .2  أهمية ا

عربدددي  قيدددتب            مجتمدددع ا ،دددة وديدددن ا دددلأ طمدددل  راميدددة ا جهدددود الاسدددتعمار ا
يدوم  دلأ ا صدليبية ا حمدلات ا دو ا هدا  لدت م داً آخدر؛  اً وتحتدد حي متواصلة، تهدأ حي
مستعمرين وأملًا في أعمداقهم، وسديبقلأ صدراعاً حضدارياً علميداً يعبدر عدن  حلماً يراود ا

هاتبقلأ ببقافها وترول بر  -،ة وعقيدة–وجود أمة  مجال   .وا عربية في ا جهود ا ن ا وا 
تددراث  دددعم ا هضددة تعددد حلقددة مددن سلسددلة متواصددلة  تددي بدددأت فددي عهددد ا علمددي وا ا
جهدود  عربي وتطوير، وقدد واجهدت هجمدة اسدتعمارية شرسدة، عصدفت بتلدك ا علمي ا ا
ددلأ  ددلأ خليجدده، هددوا الاسددتعمار أدى بدددور ا عربددي مددن محيطدده ا ددوطن ا اثددر اسددتعمار ا
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مجدددالات قتدددل ر  عربيدددة فدددي ا ل،دددة ا تددددريل با دددلأ وهدددي ا و بدددورة ا هدددا ا وح الإبدددداع، وم
تددريل بل،دة  ل،ة تددريل، وا عربية وهجرها  ل،ة ا روح عن ا لأ ا علمية ؛ مما أدى ا ا

عربي م،رب ا فرسية في ا مشر  وا جليرية في ا بي الإ ج مستعمر ا  .ا

 

هددا            بيددة، او مددن خلا ج ل،ددة ا ددي اهمددال ا عربيددة لا يع ل،ددة ا تدددريل با ان ا
علميددة،  مجددالات ا بداعاتدده وتطوراتدده فددي ا م الآخددر وا  عددا ددن الاطددلاع علددلأ ثقافددة ا يم
يف علميدين، مدن  ،دة حدوار وتدأ عربيدة  ل،دة ا تعريدب تدأتي باعتمداد ا لأ ا دعوة ا ما ا وا 

فهم وعي وا هدوا  أجل تعمي  ا هدوض؛  تطدوير وا لأ ا وي يردي ا مر ا م، ا ل،ة ا با
حيدددداة  هميدددات تدددرتبط با ،ويدددة وقوميدددة، هدددو ا لتعريدددب أهميدددات: علميدددة و لددده فدددتن 
جمدود  تبعيدة وا تخلص من ا تطور وا لتقدم وا ساعي دوماً  عربي ا سان ا إ معاصرة  ا

بدداعات علميدة ماضي وا اشراقات وا  ان في ا ما  دون فدي مصداف  يعود  ي تددفع بده 
متقدمة مم ا  .ا

 

قومية: . أ تعريب ا  أهمية ا

تعريددب قوميدداً تددأتي            ددلأ توحيدددان أهميددة ا موحدددة  ا حددوار ا ،ددة ا عددرب فددي  ا
يددان عربددي موحددد، يتمتددع  ل،ددة قددادرة علددلأ ايجدداد  ددلأ أن ا ددديهم، أضددف ا معروفددة  وا

رية عربية قوية دون أساسدي مدن م» ، بمر ل،دة م مدما دات هويدات ا ك فدتن  1«.و دو
توحيددد  حيدداة بصددب،ة عربيددة، وهددو م هددر مددن م دداهر ا تعريددب أن يصددبغ ا مددن شددأن ا
توحيددد قوميدداً  ك فددتن عامددل ا ددو ددات سياسددية مختلفددة؛  يا ددلأ  شددعوب مقسددمة ا ددري  ف ا

                                                           

تعليمحمود ابراهيم -1  شر: تعريب ا ل ي، دار آفا   عا  .46، ص1994،عمان،م ا
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هدا مدن  مة علدلأ حضدارتها ودي ر ا واحدة ولا بد من أن تر عربية ا مة ا اء ا ب مهم 
سياسددية، »جديددد  رية وا عسدد مباشددر فددي صددور ا ا مددن الاسددتعمار ا والآن وقددد تخلصدد

تحددرر  ددة ا تدابع حر قددومي أن  ي وا دددي دا ا ددة ، فددتن واجب حر ا علدلأ ا دوي شددل قدددرات وا
طقيددة بدد م ددلأ غايتهددا ا قبددل بهددا ا ي، و ددوط تددي ا سياسددية ا ددا ا رفددد ثورت ددا بهددا خر أأن  ج

عيد مباشر بثورة ضدارية  فدي عدن الاستعمار ا دا، ف دل مجدالات حيات د بهدا ا در فدي 
جمود وموروثات الاستعمار و مه تخلف وا ل م اهر ا ا   1«.وجود

علمية: . ب تعريب ا  أهمية ا

عربيدددة الإسدددلامية فدددي مواجهدددة »             ثقافدددة ا تعريدددب يدددرتبط با تتجلدددلأ فدددي أن ا
ك فددتن  ددو علددم فقددط؛  ،ددة ا يسددت  حضددارة و ثقافددة وا ،ددة ا عربيددة  ل،ددة ا ن ا تحددديات  ا
عربددي حتددلأ الآن، هددو  ددا الإسددلامي وا م حقيقددة فددي عا علمددي  هددوض ا أسددباب عدددم ا

بية ا ج ل،ة ا ا با معرفة بدلًا من ربطها ارتباط علوم لأ ا وصول ا مستمر في سبيل ا
،تها،فحددددث  عردددت عدددن ماضددديها فدددي غربدددة عدددن تراثهدددا وتاريخهدددا و عربيدددة فا ل،دددة ا با

فصدددام دددا  فدددي  الا علدددم هجي مدددة ، ف،ددددا ا علدددم وحضدددارة ا يدددوم بدددين ا دددوي راد ا ثقدددافي ا ا
اقلة بدلا  من أن مة  لأ بقاء ا ك ا فه ، وأدى و ون أُمدة مبدعدة شجرة لا تأ مدن  2«.ت

علدددوم  قدددديم بمسدددتجدات ا علمدددي ا تدددراث ا علميدددة هدددي ربدددط ا تعريدددب ا دددا فدددتن أهميدددة ا ه
ددب  قوميددة بقا ددا ا علمددي مددن جديددد بل،ت ددا ا عيددد صددقل تراث مددة؛ ف هددوض با ل حديثددة  ا

ع تقدم ا لأ ا ا ا داً لعلمي حديث يوصل ا دا م ثبدوت ويجدد  دا مدن ردهدات ا مي، ويخرج
خرى، بارراً  متقدمة ا حضارات ا ب ا لأ جا هضة علمية حقيقيدة فدي »وهاماً ا م تقم 

                                                           

قلم، بيروت،  - 1 حضارية، دار ا ثورة ا شريف قاسم، الإسلام و ا ي ا  .65، ص 1980عو
قاهرة ، -2  مية، ا عا صحة ا عربية ، م مة ا ل،ة ا ية با ف صحية وا علوم ا  .6ص ,1991تعلم ا



- 30 - 

 

جتددددر  ددددا  وجيدددداً  و اعياً وت تقدددددم صدددد ددددم  عربددددي والإسددددلامي حتددددلأ الآن، و ددددا ا م عا
ددا  وي ددك جددرءاً مددن ت ددون و قلدددها تقليددداً دون أن ي ،ددرب ومعرفتدده اجتددراراً و يب ا أسددا

ري والاجتماعي ف ا ف 1«.ا قدومي او و من ه مستوى ا لتعريب أهمية علمية عللأ ا تن 
دداول  علددم فددي ت ددون ا مجتمددع عامددة في ميددة ا عصددر ويسدداهم فددي ت مددة بعلددوم ا يرفددد ا

جماهير عامة امي ا وعي وت جميع مما يساعد عللأ اردياد ا  .ا

 

تعريددددب يسدددداهم فددددي فددددتح آفددددا  علميددددة واسددددعة ويسدددداهم فددددي ايجدددداد »           عددددل ا و
وجيدا و ت علمدي حدين يتعمقددون  ا دار ا دلأ الابت علوم ممدا يدرهلهم ا مشدت،لين بدا بدداع ا وا 

حاسدددديل  ددددار وا ف ،ددددة ا ددددون هددددي  قوميددددة ت ل،ددددة ا ن ا تعريددددب بل،ددددتهم،  فددددي فهددددم ا
تعريدب فدي  جامعات، وجد أن أهميدة ا تي قيست في ا تجارب ا سان، ومن خلال ا إ

رسدوب سدبة ا خفاض  علمي، تساهم في ا مستوى ا دوعي ا سدبة ا دلأ ارديداد  ، اضدافة ا
يددة فددي بيروت،أجريددت تجربددة علددلأ  مري جامعددة ا ات فددي ا سددتي فهددم، ففددي أواسددط ا وا
جليريدددة  خددرى بالإ عربيددة وا علميددة با مددادة ا ددلأ تلقدددت ا و طددلاب: ا مجمددوعتين مددن ا

عربيدة  فهدم والاسدتيعاب با دوعي وا سبة ا لطلاب؛ فوجد أن  افئ  % فدي 76بتوريع مت
فهددم أنن حددي جليريددة ب  ا ل،ددة الإ دده  2% «.60ا علددوم  ددك، أن تعريددب ا ددلأ و أضددف ا

ددددي، او  مه ددددب ا جا طبيدددددب أأهميددددة فددددي ا دددددى ا جليريددددة يخلدددد   ل،ددددة الإ تلقددددي با ن ا
،ويدددداً وعلميدددداً  مجتمددددع  ي عرددددة عددددن ا صدددديد مجتمددددع هددددو  ,وا ك لا بددددد أن يعددددي ا ددددو

تده  ا ب، وأن يساهم في رفدع م جوا دلأ قطيعدة ن ,ا بيدة يدردي ا ج ل،دة ا تددريل با ا
رية لأ قطيعة ف  .،وية تردي ا

                                                           

قلم،بيروت ، ص -1  قومي ،دار ا بعث ا شريف قاسم، الإسلام وا ي ا  .206عو
صحية -2  علوم ا قاهرة , تعلم ا مية , ا عا صحة ا عربية ,م مة ا ل،ة ا ية با ف   .11، ص 1991وا
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لغوية: . ت تعريب ا  أهمية ا

ددى              عربيدة  ل،دة ا ثيدرة فهدو يسداهم فدي اثدراء ا ،ويدة  لتعريب أهميات  ان 
دددار والإبدددداع ثدددر ممدددا يقتضدددي الابت متدددرجم حيدددث يتعمددد  بل،تددده أ مدددواد .ا و تددددريل ا

مددواد  ددلأ ترجمددة هددو ا متددرجم ا مدددرل وا عربيددة يحفددر بصددورة تلقافيددة ا ل،ددة ا علميددة با ا
ترجمة.  دعم تجربته وممارسة ا مام و لأ ا عربية مما يدفعه ا ل،ة ا  با

                  

،ويددة تددرد «             فددا   خددوض فددي أ لتعريددب وهددي ا ،ويددة أخددرى  دداك أهميددة  وه
ددلأ  دراسددات ا عربيددة، وهددوا يفددتح ويسددهم فددي اثددراء ا ددلأ جددوورها ا بيددة وردهددا ا ،ددات أج

فددددا   ثيددددر مددددن ا عددددرب علددددلأ ا بدددداحثون ا دارسددددون وا مقارددددة فقددددد تعددددرف ا ل،ويددددة ا ا
صددل عربيددة مثدددل  فددا  ومصددطلحات غريبددة هددي فددي ا وك فيهددا وفددي معرفددة أ مشدد ا

عدرب بعدد فدا  أثبتهدا علمداء ا معدادن وأ ،درب بأصدلها  مصطلحات ا ك علمداء ا أن شد
دوي لا  ددخيل ا وقدوف فدي وجده ا دارسدين مدن ا دت ا عربيدة؛ فم ها ا دلأ أصدو وردوها ا

عربي لف ي ا وو  ا اسب وا  1«.يت

 

دددات  عدددن            ل،ويدددة  علميدددة وا مصدددطلحات ا ثيدددر مدددن ا ل عربيدددة  ل،دددة ا ان قبدددول ا
ددة والاشددتقا  مرو متصددفة با عربيددة ا ل،ددة ا تطددور. وهددوا يعمددل  خصددافص ا حددت وا وا
،ة أخرى. ،وياً وقلي ما تتصف به  ل،ة  اء ا  عللأ اغ

 

                                                           

تعريب - 1 عرير بن عبد الله،ا بحوث  عبد ا علوم،معهد ا ثقافة وا لتربية وا عربية  م مة ا عربية،صادر عن ا ل،ة ا ومستقبل ا
قاهرة ، عربية،ا دراسات ا  . 105ص1975وا
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ددددل             دددده صدددددرت عددددن  توصدددديات حو تعريددددب وضددددرورته، فددددتن ا هميددددة ا و
ددرت  عربددي فر ددوطن ا تددي عقدددت فددي أرجدداء مختلفددة مددن ا سددبعة ا تعريددب ا مددرتمرات ا

جد  تعريب. و مرتمرات عللأ ضرورة ا دوي مع م هو ا عربيدة ا جامعدة ا قرار مجلدل ا
ددوة ل1945عقد ل جد  ما  علمية،  مصطلحات ا لأ توحيد ا تدي 1979م  يدعو ا م  ا

خرطدددوم توصدددي  تعلددديم فدددي بعقددددت فدددي ا ددددوة عقددددت حدددول ا تعريدددب وهدددي  ضدددرورة ا
معلمين ل مختلفة ، وأيضاً اجتماع ا ة أوصلأ 1976مراحله ا مدي فل ا وي عقد ب م  ا

ك بضدددرورة  عربيدددة دددو ل،ويدددة ا مجدددامع ا دددلأ توصددديات مدددرتمرات ا تعريدددب. اضدددافة ا ا
 واتحادها.   

 

ها             ل بها. ا فة معها وا حل با ة،  طفو و ا عيشها م عربية  ل،ة ا ان ا
رتديه ها أو رياً  فصلًا ع دا  يست شيفاً م شداء، بدل هدي مع مدا  خلعده غدداً حي يدوم و ا

قلدددب وخلجدددات  ايدددا ا ثباتددداً فدددي ح فل، وا  ددد دددلأ ا م قربددداً ا عومدددة أ افردددا، فتشدددبه ا دددو  م
ضمير بية بل تعتبر رافداً يطلع به عللأ  .ا ج ل،ات ا تعريب اضعاف ا ولا يفهم من ا

عيد صقلها بل،ة عربيدة سدليمة، ممدا ما يستجد من علوم، دلأ  فهمها و دا ا يرهدل علماء
تدداب والإبدددداع. عربيدددة فدددي أن يعدددود  الإ مدددة ا طمدددوح ا جدددامعي تلبيدددة  تعريدددب ا او ان ا

هددددا مقوماتهددددا  معاصددددرين وهددددي قوميددددة  علمددددي علددددلأ أيدددددي علمافهددددا ا يهددددا مجدددددها ا ا
م تمثيدل مدا يدرسدون  عربدي بل،تده ا شدباب ا يدها وقضية تعليمية حتلأ يسدتطيع ا وأسا

بحثي علوم ا تطبيقية تمثيلًا علمياً قوياً في ا  .ة وا
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ا .3 تعريب و دواعيه:ياإش  ت ا

يا . أ ا تعريب تإش  :ا

مصددطلح                 دددما لا يددردي ولا يفددي ا مصددطلح ع لة تعريددب ا ت هددر مشدد
دوي. وهدو مع دب ا جا ه من ا تعبير ع مراد ا شيء ا تعبير عن ا مقترح و يفته في ا  ا

تواصددددل بددددين أهددددل  اتجددددة عددددن غيدددداب ا ل،ددددة بددددل هددددي  ابعددددة مددددن ا يسددددت  لة  مشدددد ا
 .الاختصاص

عبددددودي أن                ددددا م ا علمددددي » يددددرى عبددددد ا مصددددطلح ا قضددددية تعريددددب ا
قدداب  ية قديمددة جديدددة ، وهددي موضددوع  ا تشدد ددي ت ددل  تق مشددت،لين فددي  مسددتمرينوا ا

علمددددي،  ددددرا لارتباطهددددا مددددع  ل،ددددوي وا حقلددددين ا ترجمددددة و ا يف و ا تددددأ ددددة ا تطددددور حر
معاصدددرة  واسددعة فددي ا اتهددا ا ا عربيددة فددي طمددل ام تعريددب رغددم محدداولات خصددوم ا ا

تطددور  ددم تعددد مهمشددة فددي والإبددداعوا ددرمن، و هددا بقيددت صددامتة أمددام عاديددات ا ، الا أ
ددك مددا  هددا ولا شدديخوخة أيضددا و ددة  ،ددة لا طفو هددا  دددوي وأثبتددت أ قددومي وا بعدددين ا ا

 1  ».وصفت به

مصطلح ما يلي            ها عملية تعريب ا تي تتعرض  لات ا مش  ꞉ فمن بين ا

علمية         دقة ا  ꞉*نقص ا
وضدوح         « علميدة تختلدف وضدوحا وغموضدا تبعدا  مصدطلحات ا لاشدك أن ا

موضددوعة مددن أجلهددا، غيددر  ي الاصددطلاحية ا معددا وثاقددة علاقتهددا با فا هددا، و ي أ معددا
ده،  موضدوعي  دلأ ا مع دل ا مصطلح بأية حال مستوعبا  ون ا أن هوا لا يستلرم أن ي

لا ،ويدددة مثدددل أي  وا  ف دددة  مصدددطلح وبدددات  ددده طبيعدددة ا تفدددت ع ف دددة أخدددرى سدددواها، ا
ددرة لا تسددتوعبها فددي  ددلأ أو ف عددم عددن مع لتعبيددر بلفدد  واحددد فددي ا مصددطلح يتخددو  فا
ده يصدطلح بده علدلأ  تسدمية أي أ سدبب أطلقدت عليده هدو ا هدوا ا ف ة واحدة. و عادة  ا

                                                           

مجلل  - 1 شورات ا جامعي، م خطاب ا عبودي، تأملات في ا ا م ا عللأعبد ا جرافر ، ا عربية، ا  .55، ص2004ل،ة ا
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مصددطلحات هددي  ددن اسددتقراء قاعدددة مهمددة فددي وضددع ا ددا يم مقصددود، ومددن ه ددلأ ا مع ا
مصددطلح ا دده لا يتحددتم فددي ا دده أ مددا يختددار  ددا وا  ددة تامددة عددن مع ددون دلا علمددي أن ي

ا ويخصص ب فا  من مع  1.»هأقرب ا

 

معربة        * مصطلحات ا قدرة على تعميم ا  ꞉عدم ا

ثيدددرا فدددي سدددلم »        فسدددهم متخلفدددين  بدددوتهم وجددددوا أ ددددما اسدددتفاقوا مدددن  عدددرب ع ا
تدددي  علميدددة ا مصدددطلحات ا دددلأ مع دددم ا دددا ا ،دددتهم تفتقدددر افتقدددارا بي حضدددارة ، ورأوا أن  ا
هو  راما عليهم أن يعملوا جاهدين عللأ ايجاد مقابل  ان  حديثة ، و  علوم ا أوجدتها ا

علمددداء  شدددط ا مصدددطلحات. ف دددن با وشدددرعواا حدددت،  تعريدددب والاشدددتقا  وا ترجمدددة وا
دان  هم، ف صلة فيمدا بيد وا وثيقي ا و م ي علماء  ن هرلاء ا مر يعرف تعقيدا  مارال ا

هم يصددطلح مدد ددان يددرىددل واحددد مدد ددلأ بلبلددةا  دده، ممددا أدى ا مددا يحلددو   فددي ، ويعبددر 
مصطلح واض تابا حديث وا ه في ا  2.«ةطراب استعما

 

مصطلحات *مياطر           ꞉تعدد ا
واحدد          لمصدطلح ا مصدطلح، فيعطدي  دقدة فدي اعطداء ا ل،وي ا وقد لا يتحرى ا

  .عدة مقابلات

ثدر مدن مقابدل ومسداعدته علدلأ معرفدة          لأ وجود أ قارئ ا بيه ا ك هو ت ومرد و
دك، غيدر أن هدو ديده خاصدة وأن او بلبلدة  طلددب مددر يتعلد  بمفهدوم علمدي يتا يبعددث ا

مترادفات ش دقة ولا يقبل ا دل أه شأا دقدة والاقتصداد ع علميدة ا مصدطلحات ا ل ا ن 
                                                           

ة، عدد مرة وصل،ھمجلة  - 1 ملاف حديث، جميل ا عربي ا علمي ا مصطلح ا ،موض في ا دقة وا ب ا ، 1973، 6جوا
 .45-43ص

عربية وخصاف قهعقوب، فياميل بديع  - 2 ل،ة ا لملايين ،1ط ،صهاا علم  ان  ، دار ا ب  . 220،ص 1982بيروت، 
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قابلدده  لمددة فددلا  مصددطلح ب قابددل ا ددن أن  تددرادف، فددتوا أم تددي قددد تقبددل ا عامددة ا ل،ددة ا ا
ك ثر من و  .بأ

       

تعريب: . ب  دواعي ا

عرب واهتموا بهدا             تي عرفها ا ل،وية ا تعريب  اهرة من ا واهر ا بما أن ا
عددرب تف ل،ددويين ا هددوا الاهتمددام دواعددي وأهدداف اعتمدددها ا دون  ضددروري أن ي ده مددن ا

لمجتمددع ددة  و م قطاعددات ا عربيددة فددي جميددع ا ل،ددة ا ترسدديخ ا توضدديح هددو  .أسددل  و
ت تددي أوجبددت اسددتعمال ا دددواعي ا ددة ا بدددأ بمقو جدددر أن  ددان مددن ا خددو بدده  عريددب وا

ددد فيهددا دددين صددابر أ بيددر محددي ا عربددي ا ددر ا مباشددر : »  لمف ددا ا تعريددب بمع أن ا
تخلددف  ددتخلص مددن ا ك ا ددو ددي  عربددي ويع ددوطن ا عربيددة علددلأ سدداحة ا ددي سدديادة ا يع

تعريدب هدو  سياسدية، ان ا ثقافية و الاقتصادية و ا تبعيات ا تحرر من ا دلأ وا سدبيل ا ا
ه شأن  خرين ا ا لا  لا  ا و مستقبل ا وآما ا وتراث ا وخصافص حن بسمات ون  أن 

ي سا فسه شأن حضاري ا  1.»،وي و في الآن 

           

تعريب في ثلاث عوامل        عرب وحصروا دواعي ا ل،ويون ا  ꞉قد حدد ا

تربـوي:      « نفسـي ا عامـل ا ل،دة  ا عديب ا دأفراد  عدرب  دا ا دوي يتمثدل فدي أ ا
دأ صد،ر و دو ا فهدا م أ در  ف شدعور وا ط ا ة فهي تخا طفو و ا عربية م هدا ا ل بهدا و أ

فسددي قدددرا اوا  ددا ا يا ددا بددل هددي جددرء مددن  ي ددا أو مضدداف ا فصددل ع يسددت شدديء م
دا  صوصدها فهم صدا مدن  ا  دا اواسدتوعبسدمع صدحيح هددو  و تمثل تمثدل ا بيسدر و ا

شف و الإبداع لأ ا سبيل ا  .ا

                                                           

جرء - 1 مصطلح ،ا ترجمة وا خوري، دراسات في ا  .79، ص2شحاوة ا
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مهنـــي        عامـــل الاجتمـــاعي وا متخصدددص هدددو واحدددد مدددن أفدددراد  ꞉ا مدددتعلم وا ان ا
عربيددة عربيددة. وا دداطقين با مجتمددع ا تعدداون مددع رملافدده  ا تفدداهم ثددم ا ددلأ ا هددي سددبيله ا

تعلددديم  دددل هدددرلاء، ان ا دددون فدددي غربدددة عدددن  ها ي مجتمدددع جميعدددا وبددددو ددده وأفدددرد ا وأعوا
تعليم عربية في جميع درجاته شرط من شروط ديمقراطية ا  .با

 

حضاري         قومي ا عامل ا دا  ꞉ا دا ووعداء تراث عربيدة هدي مسدتودع ثقافت ل،ة ا ان ا
ا و بين  رابط بي ماضي وا ا و بين ا واصل بي جسر ا علمي وهي ا دبي وا خلقي وا ا

دد مددة عريقددة ت،ا حضددارية  قوميددة ا سددمة ا هددا ا مسددتقبل ا ددرمن، و قبددل هددوا فهددي ا ب ا
ت ر ،ة ا فريددة د هدا ببلاغتده ا سدامية ورا يده ا اهدا بمعا دوي أغ دريم ا قدرآن ا ديم ا ح يل ا

رمن  شرها في وحف ها عبر ا رضرجاء واسعة من أو  1 ».ا

 

تعريب هو            بعض أيضا أن ا د ا دون » وقد أ ب،دي أن ي دلأ مدا ي مدر ا رد ا
مسددار  ددل واحددد أعليدده أي تصددحيح  دددواعي،  يدده جملددة مددن ا دده اختيددار أوحددد تدددعو ا

يجعلدده فددي  دداف  هددا  هم ب،ددي أن تدد تددي ي مهمددات ا عربيددة  ض مقدمددة ا ددا ا بهددا أمت
عصر رافد في ا حضاري ا  .لاستعادة دورها ا

 

ده، بدل هدي              تخلدي ع ده أو ا دا قبو يست شيفا طارفا دخديلا يم عربية  ل،ة ا فا
ددددون  ا ت سدددديج فسددددي و ددددا ا وي هددددا جددددرء مددددن ت ددددلأ أ ددددا أفددددرادا وجماعددددات اضددددافة ا م

ددا ارع ددا وعلامددات م ددا وميو اياهددا أثددار طباع ددا  الاجتمدداعي ، تحمددل فددي ث و طموحات

                                                           

ساب ، - 1 مرجع ا  .80ص ا
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ديه ا ،ته بل هي قدر مثلها مثل وا سان لا يختار  دد فالإ تدي و رض ا جبا وا لوان أ
ددديهم ،ف تمدددي ا دددوين ي قدددوم ا سدددان ومقدددوم مدددن يهدددا و ا يدددان الإ ل،دددة جدددرء مدددن  او أن ا

دة بل،دات أخدرى مقومات هويته، طفو دو ا طقدون م ه عن غيدر ممدن ي «. وصفة مميرة 
1  

عربيدة ان           شخصدية ا يدوم أحدد مقومدات ا تعريب يعتبدر ا دة » ا حر فهدو امتدداد 
عربي فدي جميدع  شعب ا تي خاضها ا بي ا ج فوو ا تخلص من ا سياسي وا تحرر ا ا

جسدامأق تضدحيات ا يدة و  طار و قدم فيها ا وط سديادة ا تعبيدر عدن ا حريدة وا ل فدر با
لدوان حراهمدا عمدل ا درأي وا فداح مريدر  الاستقلال فدي ا ضدال قدال و شدعب بعدد  ده أا

هضدتها مدن  عربيدة فدي يق تهدا و ممدة ا شداملة  ة ا حر بقداء أجرء لا يتجرأ من ا جدل ا
تعريدددب هدددو  سدددان ، فا رض و الإ لسدددان بعدددد تحريدددر ا دددر وا لف مددداء وهدددو تحريدددر  وا
ة صددددا تجمددددع بددددين ا فسدددديا و ثقافيددددا  جديدددددة  عربيددددة ا شخصددددية ا دددداء ا ددددلأ ب سددددبيل ا  ا

ددي  مسددتقبل و ت، ماضددي با معاصددرة فددي صددي،ة عبقريددة تصددل ا تددراث وا تجديددد و ا وا
ده اسدتجابة  معاصدر، ا ي ا سدا در الإ ف قديمدة وروافدع ا عربية ا ثقافة ا حاضر بمآثر ا ا

تعبير عن ارادتها في مصير عربي مشترك واحد مة و ا  2.»تطلعات جماهير ا

 

ررى             بعدد هو اون هي مختلف ا بحدث فدي ا دت ا تدي حاو عربيدة ا رية ا ف ا
تعريدددب مميدددرات  دددلأ ا عدددرب أضدددافوا ا دددرين ا مف دددل ا تعريدددب او أن  دددري  ددداهرة ا ف ا

فيلدة بدد ريددة  عتددا  مددن أحضدارية وف دلأ الا سدداعية ا مدم ا مجتمددع فدي قمددة ا ن تجعدل ا
أسد تعريدب  دوا علدلأ ا عدرب راه درين ا مف ل،دويين و ا تخلف و أن جل ا ال مدن قيود ا

تعريب  جاح عملية ا ة في ا هم استراتيجية معي ت  ا عربي و تحرر ا هضة وا أسل ا
هم في بلوغ فوافد دواعيه رغبة م     .استجابة 

                                                           

تعريب، ط - 1 مصطلح وا ترجمة وا خوري، دراسات في ا  .160، ص1989، دار طلال، دمش ، 1شحاوة ا
فسه ، صا - 2  .161مرجع 
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مصطلح مصطلح و علم ا ث: ا ثا مبحث ا  ا
مصطلح .1 مصطلح وعلم ا  تعري  ا

مصطلح: .1  تعري  ا

 

 غــــــــــــــــــــــــــــــــــة: . أ

ف ددة مصددطلح،            يدده  ددوي ترجددع ا معدداجم مددادة لص ل ح  صددلح ا جددد فددي ا
شددديء و» دددل ح   أي مدددا يددددل علدددلأ الإصدددلاح ا دددافع، ص  اسدددب و دددلأ أسددده م صدددلوحه بمع

ك شيء يصلح  افعاً، ويقال هوا ا اسباً أو  ان م شيء   1«. ا

 

عربوفي            لح ا» سان ا صُّ هم وا قوم بي ح ا صلح تصا سلم وقد اصطلحوا ا
دلأ واحدد  صداد بمع تداء صدادا وأدغموهدا فدي ا صاد قلبوا ا حوا مشددة ا ا حوا واصي وصا

 2  «.أي اتفقوا وتوافقوا

 

فسددداد تقدددول :            صدددلاح ضدددد ا فدددراء »ا شددديء يصدددلح صدددلوحًا، قدددال ا دددل ح  ا ص 
دددك أي هدددو مدددن  شددديء يصدددلُحُ  دددم وهدددوا ا ضي دددلُح أيضددداً با ا ص  دددلأ أصدددحاب بابتِدددك، وح

حا  ث، وقد اصطلحا وتصا ر وير صُلح يو حة والاسم ا مصا صاد ا سر ا صِلاح ب ا
ح  مصدا مصدلحة واحددة ا قديض الإفسداد. ا صداد، والإصدلاح  حا أيضاً مشدددة ا ا واصس

قيض الإفساد  3«.والاستصلاح 
                                                           

وسيط ، ط - 1 معجم ا عربية ، ا ل،ة ا ية، مصر،4مجمع ا دو شرو  ا تبة ا  .520،ص-ص.ل.ح-، مادة2004، م
عرب ، ،ابن م ور - 2  .267،ص8ص.ل.ح،م–، مادة 2005بيروت،  ،، دار صادر4ط سان ا
عربية، مادة لص ل ح - 3 ل،ة وصِحاح ا صحاح تاب ا جوهري، ا  ).اسماعيل ابن حماد ا
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 اصطــــــــــــــــــــــــــــــــلاحا: . ب

جرجــانيعرفدده             الاصددطلاح عبددارة عددن اتفددا  قددوم علددلأ تسددمية شدديء : »ا
همدا. تب اسدبة بي م دلأ آخدر  ،دوي ا دلأ  لسف  مدن مع خراب ا ول وا  قل موضعه ا سم ما ي

وا يقال  مصطلحات  ون دافما في ا اسبة لا ت م  ”لا مشاحات في الاصدطلاح“وهو ا
مصطلح. لمة وا اسبة بين ا ت لا توجد م ا  اوا 

لأ. وقيل الاصطلاح : مع ف  اراء ا  اتفا  طاففة عللأ وضع 

لأ ا مع شيء عن ا مرادلوقيل الاصطلاح : اخراب ا بيان ا لأ آخر  لأ مع  1«.،وي ا

 

عـــروسوعرفددده صددداحب  الاصدددطلاح اتفدددا  طاففدددة مخصوصدددة علدددلأ أمدددر : »تـــاج ا
 2«.مخصوص

 

لأ محدد مُتسفٌ  عليه» ها مع لمة أو عبارة قصيرة  مصط ل حُ   3«.ا

 

شـاهد بوشـيييوقال         رريدة : » ا مفهدوم أسدال ا مفهدوم، وا دوان ا مصدطلح ع ا
ما هي شياء  تي تريك ا ررية  ارة الإبصار ا  4«.وا

 

                                                           

ية، مصر،  - 1 شأة بجما م خيرية ا مطبعة ا تعريفات، ا ي، ا جرجا شريف علي بن محمد ا  .13، ص1هد، ط1306ا
ربيدي، - 2 سيد محمد مرتضلأ ا قامول، مادة لص ل ح ا عرول من جوهر ا  .)تاب ا
حرة مفتوحة  - 3 برمجيات ا توطين ا يل  معلوماتية د ت،يير بتوطين ا دوي (IDRC)احداث ا تطوير ا بحوث ا ر ا ،  مر

ي،  د حس  .28، ص 2011ترجمة خا
تسامح - 4 مصطلحية، مجلة ا ة ا لمسأ شامل  حضاري ا تصور ا حو ا شاهد بوشيخي،  عدد ا  .113، ص 4، ا
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،تددده أي مصدددطلحاته :         دددل علدددم  دددون  د“هدددو »ويقو مختدددار  لفددد  ا دددة علدددلأ ا لا
تميير به مع  1«.”سوا شيء معلوم 

 

وي قال :  فيلبرأما           مفهوم واحد”»ا ل،وي  رمر ا مصطلح هو ا  2«.“ا

دري، مشدت  مدن شديء معدين فهدو »وعرفه أيضداً :           داء عقلدي، ف عبدارة عدن ب
ددي  ددداخلي ،و خددارجي أو ا م ا عددا شدديء معددين موجددود فددي ا يددة  وه صددورة ا بتيجددار ا

ا، يتم تعيين ر  مفهوم في اتصالات عقلي، ا اء ا ب يدل عليهبيلغ هوا ا ه    3«.مر 

 

مصدددطلح فدددي عمومددده يددددل علدددلأ اتفدددا  طاففدددة             تعريفدددات فدددتن ا وبحسدددب ا
مخصوصددة علددلأ رمددر مخصددوص بمفهددوم مخصددوص فددي مجددال مخصددوص. ومددن 

،وي بمفهوم. مصطلح هو حصيلة اقتران رمر  وصف ا  حيث ا
 

مصطلح: .2  مفهوم علم ا
وجده                شف عن ا بحث في مصطلحات علم ما يتخو من ا طل  ا ان م مسا 

دلأ حصدول تدداخل بدين علدم  وضدع ا مفاهيمها مطلبا ضدروريا، فقدد أدى هدوا ا سقي  ا
وجود. ط  وعلم ا م مصطلحات وعلم ا ده:  وقد برر فوستر ا تداخل بقو يتخدو  »هوا ا

قطة بدايته، وعليده  مفاهيم  مصطلحي من ا بحث ا دن الا أن يعتمدد علدلأ ا ده لا يم فت

                                                           

ل،ة - 1 شريعة وأفصح ا مواضعة في الاصطلاح عللأ خلاف ا ر أبو ريد، ا هلال ا ب قد مطابع دار ا  ,1وفست طدراسة و
 .35ص 

2
 - Felber, Standardization of Terminology, Vienna1985, p17. 

يفة، ة، قلًا من، هدى بو طي مووجا، جامعة قس خوري  رتشارد تومال ترجمة ب.ب ا مرمن  م ا تاب ا طبي  مصطلح ا م، 2007ترجمة ا
 .45ص 

فسه، ص  - 3 مرجع   .45ا
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مفدددداهيم وبددددين علاقددددات بددددين ا تددددي تضددددبط ا علددددوم ا طدددد   ا م شددددياء، أي علددددلأ ا ا
وجيا طو ل،دة وعلدلأ  1.»والا مصدطلح تدداخلا مدع علدوم ا ومن جهة أخرى يشدهد علدم ا

مصددطلحات جددرء لا  ددك أن ا يات، بيددان و لسددا مددن معجددم  يتجددرأرأسددها مختلددف فددروع ا
لضددددوابط  مصددددطلحات يخضددددع  بيددددرا مددددن ا دددداء عدددددد  مددددا أن ب يته،  ل،ددددة فددددي شددددمو ا

ل،ة عام  س  ا تي يمليها ا يبية ا تر صرفية وا       .ا

 

يفيدة مثيدرة               مصدطلح ب تداخل علدلأ تحديدد مفهدوم علدم ا ل هوا ا ع قد ا
ع لأ حصول تعدد في تعريفات هوا ا ، مما أدى ا تبا مُعرفين، لا لم بتعدد روايا  ر ا

دددوي  علددم ا دده ا مصددطلح بأ ددوي يعددرف فيدده فوسددتر، مددثلا، علددم ا وقددت ا ددوا ففددي ا وه
طقيدددد« اف م تها فددددي أصدددد مفدددداهيم وجدددددو سددددا  ا دددددو  2«ةيهددددتم بدراسددددة أ و يعرفدددده رو

ه: مصطلحية علم يتخدوُ موضدوعه طابعدا »بقو ياا فدي (ISO) وقدد سدعت ايدرو، 3«سدا
مختلفدددة، )1087(توصدددياتها  دددلأ وضدددع تعريدددف شدددامل تراعدددلأ فيددده وجهدددات ا دددر ا ا

مصدددطلح بوصدددفه دددوا عدددرف علدددم ا مصدددطلحات «  وه لمفددداهيم وا علميدددة  دراسدددة ا ا
خاصة ل،ات ا مستعملة في ا  4«.ا

 

دددددة علدددددلأ دراسدددددة               لدلا عربيدددددة عددددددة مترادفدددددات  دراسدددددات ا تسدددددتخدم فدددددي ا
مصدطلحية، و  مصطلحات وتوثيقها، مثل: ا مصدطلح، وعلدم الاصدطلاح، وعلدم ا علدم ا

مصطلحاتية مصطلحات، وا خ ...ا    .ا

 

                                                           
1
 - L’étude scientifique générale de la Terminologie, Wüster.E, p. 85, dans fondements 

théoriques de la terminologie, GIRSTERM Universisté Laval, Québec, 1981. 
2
-Opcit p.57 

3
 - Introduction à la terminologie, Rondeau.G, p. 18. 

4
 - Les langues spécialisées, Lerat .P, p16, coll.Linguistique nouvelle, Paris, 1995. 
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حدديث،              مصدطلح ا داول علدم ا تدي تت ،ربيدة ا دراسدات ا دلأ ا عدودة ا د ا وع
ها تفري  بين فرعين من هو  دراسة:جد أ  ا

ل:  وي  (Terminology/Terminologie)ا

ثا  (Terminography/Terminographie):يوا

 

علمييددددددة              مفدددددداهيم ا علاقددددددة بدددددين ا ددددددوي يبحددددددث فدددددي ا عِلدددددم ا ل هددددددو ا وي فدددددا
مصددطلحات،  صددب علددلأ توثيدد  ا ددوي ي عمددل ا ي هددو ا ثددا ل،وييددة، وا مصددطلحات ا وا
ددددة،  ل معدددداجم مختصي شددددرها فددددي شدددد متعلرقددددة بهددددا، و معلومددددات ا وتوثيدددد  مصددددادرها وا

يية أو ورقيية ترو    .ا

 

مصدددطلحات »           دددي يهدددتم بدراسدددة ا مصدددطلح هدددو بحدددث علمدددي وتق ان علدددم ا
مفاهيم وتسميتها و تقييمهدا ، وهدو فدرع مدن  علمية دراسة علمية دقيقة ومعمقة حيث ا ا
خيدرة تهدتم بدراسدة  ية ،او أن هدو ا سد دل  ريدة ا ن  ريته ع لسان  فروع علم ا

حددو  دددال  ل،ويددة ابتددداء مددن ا لمددة ا مصددطلحات فيهددتم بدراسددة ا ول، أمددا علددم ا مددد ا
دددال  مفهوم وا ول يعددرف بددا مددد دددال ، فا حددو ا ول  مددد ددي مددا مددن ا مصددطلح علمددي تق

ي تا ل ا ش تسمية وهوا ما يوضحه ا   ꞉يعرف با

لف                     دال                       ا  ا

مفهوم                             ول                   ا مد     1«  ا

 

                                                           

مج - 1 ترجمة و شروط احيافها ،عمار لا عربية ،أهمية ا ل،ة ا عللأ  عربي من وهم ل ا لسان ا مصطلح في ا ساسي، ا
توحيد  اعة ،صاا ص  .138لأ حقيقة ا
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علمي .3 مصطلح ا  ꞉مبادئ وضع ا

علمددددداء علدددددلأ اخدددددتلاف  دددددوي يتفددددد  عليددددده ا لفددددد  ا علمدددددي هدددددو ا مصدددددطلح ا ا
وا تهاختصاصدددا شدددياء، ويددددر وا بددده علدددلأ شددديء محددددد، ويميدددروا بددده مفددداهيم ا يدددد م؛ 

دارسددين، وهددو  بدداحثين وا ددرين وا مف علمدداء وا تفدداهم بددين ا ،ددة ا ددر، فهددو  ف مسددتويات ا
علوم  ها عللأ مختلف ا تي يطلون م افوة ا معار بمثابة ا  ف.وا

  

حضددارة ا فددات وجدده ا مر تشددافات والاختراعددات وا ددت الا ا وا  ول؛ وا  علميددة ا
علميدة  تطدورات ا دل ا مصدطلح  دب ا ي؛ فلقدد وا ثدا علمية وجههدا ا مصطلحات ا فتن ا

حاضر ماضي وا حضارية في ا قفرات ا  .وا

 

در عليهدا فدي وضددع  مختصدونوضدع ا تدي ير مبدادئ ا مصدطلح بعدض ا فدي ا
علمي وتتمثل فيما يلي مصطلح ا  ꞉ا

 « لل ق ي قبل وضع ال ني واللاتي صطلح في اليون ى أصل ال إثب مع
ي  .العر

 صطلح واحد في حقل واحد ى  ف كل مع ول قد الامك ا ح  .ال

 ضيل الكل التي تتيح الاشلتق لللى التلي لا تت حل  وككلو كللن مل  يت
ضلليل  للر   أخلللات ت لل ال ف تتلليح الاشللتق ن للالكل يلل  والإضلل والتث

ع  .والج

  ول اختي صطلح اأقر أمح ى م  ال ر ا مع بيال  .ج

  ولد صطلح التراثي للى ال ضيل ال  .ت

  صلليح للللى يلل ال لل العر صع الصللحيح والكل لل الةلل ضلليل الكل ت
عر  .ال

 لل اأ لل تج ميلل إلا للضللرو  ملللع وجللو الإ ل لللي  إشلل  الع لي لل 
 .قوسي 

 عي  اأ لى لللى خ  ل التلي ات ترج ل وال عر صطلح ال الالتب ال
ختصو ل  ال  .استع



- 44 - 

 

  يلل بقللي تحدكللد حقللل  لالت لل العل لل  مترا فلل ك للل مصلل ف أل فللي ح
ل ق ي ال ظ العل ء الل  .وانتق

 ع م إخض عر إلى قوالد اللق الع  1.»الكل ال

 

لي وقلد  ي العر صطلح العل وضع ال ص  عض التوصي الخ نت ه  لقد ك
للل م للل اثرا هللل  قواللللد ج يللل  يللل لللل  لللللى اللقللل العر صب اكج أ  إللللى نتللل

ف إلى تجدكد تراث  صطلح إض ي الإسلامي ل  .في العصر الحدكثالعر

 

 

                                                           

ر - 1 حليم سويدان، مبادئ ير مجلد يهاعل عبد ا عربية بدمش ، ا ل،ة ا مصطلح ، مجلة مجمع ا د وضع ا جرء75ع ، 3، ا
 .590ص



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

تطبيقي فصل ا  ا

 الترجمة و طب العيون
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ترجمة قواميس في ا معاجم و ا مبحث الأول: دور ا  ا
 ما المعجم و ما القاموس .1

 أنواع المعاجم و فوائد استعمالها في الترجمة .2

 

متخصصة لغة ا ثاني: ا مبحث ا  ا
 المتخصصة و مميزاتهاتعريف اللغة  .1

 موقع المصطلح من اللغات المتخصصة .2

 

طبية  ترجمة ا ث: ا ثا مبحث ا  عقبات و تقنيات –ا
 تقديم المدونة .1

نجليزية نماذج تطبيقية عن ترجمة بعض المصطلحات الطبية من الإ .2
 في مجال طب العيون لى العربيةإ
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ث: ثا مبحث ا ترجمةا دور ا قواميس في ا  معاجم وا
قاموس:ما  .1 معجم و ما ا  ا

 تعريف المعجم: 1-1

الحدددددي  عددددن المعجددددم حددددو بالقددددرورم حدددددي  عددددن القدددداموس  فمددددا  إن      
و حدل يمندن للقدداموس أن يندون معجمدا أو أن ينددون  ؟علاقتد  بددالمعجم مدا و القداموس

فهناك مدن يدرب بدكن ندلا مدن القداموس  وتباينت ء الآرا و قد اختلفت؟ المعجم قاموسا 
 يرب عنس ذلك. من و منهم و المعجم لفظان رديفان

 

 :غــــــــــــــــــــــــــــــــــة . أ

ن اشددتقام مددادم ممعجددمم فددي اللغددة العربيددة نمددا جدداءت فددي نتددب اللغددة إ       
 العربية ومعجماتها حي نما يلي:

 
حما يددددل علدددى العدددين و الجددديم و المددديم ،لا،دددة أصدددول  أحدددد»ابدددن فدددارس:  قدددال       

خددددر علددددى الصددددلابة و الشدددددم  و الآخددددر علددددى العددددض و السددددنوت و الصددددمت و الآ
 .المذام

 
 ».فددالول : الرجددل الددذص   يفصددح و حددو أعجددم  و المددرأم عجمدداء بينددة العجمددة     

1 
 

                                                           

 .480  ص 1999  1ابن فارس  مقاييس اللغة  دار النتب العلمية ط - 1
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و يقدددددال للصدددددبي مدددددا دام   يدددددتنلم و   يفصدددددح: صدددددبي أعجدددددم   »و قدددددال :        
بهدددددا بدددددالقراءم  و قدددددواحم: ر هدددددار عجمددددداء  إنمدددددا أراد أنددددد    يجهدددددو يقدددددال صدددددلام الن

العجدددددم الدددددذين ليسدددددوا مدددددن العدددددرب  فهدددددذا مدددددن القيددددداس فددددد نهم لمدددددا لدددددم يفهمدددددوا عدددددنهم 
و العجمدددددددداء: البهيمددددددددة  و سددددددددميت عجمدددددددداء لنهددددددددا    »و قددددددددال: «سددددددددموحم عجددددددددم

»تددددددددتنلم  و نددددددددذلك نددددددددل مددددددددن   يقدددددددددر علددددددددى النددددددددلام فهددددددددو أعجددددددددم  و مسددددددددتعجم
1 

 
جنــييقددول         اعلددم أن معجددمم  مع ج مم  إنمددا »فددي نتابدد  سددر الصددناعة:  ابــا ا

 2 «.وقعت في نلام العرب للإبهام والإخفاء  وقد البيان والإفصاح
 

جــوير يقددول        ن  العجددم الددذص   يفصددح و »فددي الصددحاح:  ا يبددين نلامدد   وا 
 3«. نان من خلاصة من العرب

 
العجدم والعجدم خدلاف »  فدي مدادم معجدمم: لابا منظـوروجاء في لسان العرب        

ن ندان عربدي  العجدمالعرب والعرب  والعجم جمدع  الدذص   يفصدح و  يبدين نلامد  وا 
   4«.النسب

 
فالمعدداني التددي أوردحددا لسددان العددرب   تدددور حددول الإبهددام والإخفدداء والغمددوض       

أيقدددا علدددى قددداف لهدددذا المعندددى مدددا يددددل عندددد الإفصددداح والإباندددة  إ  أنددد  يوالعجدددز 
بفدددتح العدددين. وقدددد تعلدددم العدددرب النتابدددة مدددن أبنددداء  ”عجدددم“الإيقددداح والبيدددان فدددي مدددادم 

الشدددعوب السدددامية  حيددد  اقتبسدددوا حدددروف الهجددداء  ولندددنهم وجددددوا أن عدددددا مدددن حدددذ  
                                                           

 .480المرجع السابم  ص  - 1
 .40  ص 1ابن الجني  سر صناعة الإعراب ج - 2
 .449 ص 1999  1  دار النتب العلمية  طالجوحرصل بديع يعقوب  طريفي الصحاح  إمي - 3
 .385  ص12ابن منظور: لسان العرب. مادم عجم  ج - 4
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بطريقددة الددنقط  وقددد سددمى العددرب عمليددة نقددط  الحددروف يلتددبس رسددم   فابتدددعوا تمييددز 
بهامهددا:   وحددي إزالددة العجمددة بددالنقط ”التعجدديم“  مددن ”إعجامددا“ الحددروف لإزالددة لبسددها وا 

مددن قولدد : أعجددم الشدديء إذا أزال سموقدد . وسددميت حددروف الخددط العربددي بعددد ذلددك 
 .حروف المعجم  أص حروف الخط الذص أعجم ونقط  فزال من  اللبس والغموض

 
 من ما تقدم نستنتج أن الجذر )ع   ج   م( ل  د لتان ا،نتان:      

 
  ج   م بفتح العين أو قمها  عدم البيان  قد الإفصاح.ع         

 .ع   ج   م بفتح العين معناحا الإيقاح و البيان      

 
 اصطـــــــــــــــــــــــــــــلاحا  . ب

المعجم عبارم عن مؤلف يجمع بين دفتي  ،روم لغوية تم،لها مفردات مقرونة          
ة نقطها  وشواحد تبين مواقع استعمالها بشرحها وتفسير معانيها واشتقاقها وطريق

 . مرتبة ترتيبا خاصا إما على حروف الهجاء أو الموقوع

لقد مر المعجم تاريخيا من عدم مراحل  رسم أن  لم يكخذ فيها نلها لفظ           
 النريم المعجم  وقد بدأ ا حتمام بهذا الخير  من خلال احتمام المسلمين بالقرآن

  والحرص على فهمهما والوقوف عليهما. ،م في مرحلة أخرب أخذ الشريف  والحدي 
 .فيها علماء اللغة جمع المادم المعجمية من أجل مواجهة اللحن في اللغة

أمددا المعجددم فددي مجددال الفلسددفة  فقددد ظهددرت إرحاصددات  الولددى مددع محدداو ت          
أفلاطون لوقع تعريفات لمجموعة من المفاحيم بمجال القيم. إ  أن أرسطو  سقراط و

نددان مددن أن،ددر الفلاسددفة احتمامددا بددالمعجم  وحددذا مددا انتهددى إليدد  فددي مقالددة الدددال فددي 
الميتافيزيقددا  والتددي احتمددت ب،لا،ددين مصددطلحا. وقددد وقددعت المقالددة المددذنورم لإحصدداء 
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ية أيقدددا احتمامدددات بدددالمعجم الفلسدددفي معددداني اللفددداظ. وقدددد عرفدددت المرحلدددة الإسدددلام
خاصددة مددع الترتيبددات التددي وقددعها ابددن رشددد. ويمنددن أن نقدديف الفددارابي الددذص قعددد 

 .«بشنل نهائي للمعجم الفلسفي الإسلامي

 

حذا المصطلح يطلم على النتاب المرجعي الذص يقم » بكن  حجاز يرب      
دامها ومرادفاتها واشتقاقاتها أو نلمات اللغة و ي،بت حجاءحا  و نطقها ود لتها واستق

 1.»أحد حذ  الجوانب على القل

 

قاموس 1-2  تعريف ا

جدداء فددي لسددان العددرب أن نلمددة قدداموس تعنددي البحددر  أو البحددر العظدديم أو           
ا  )لسدددان العدددرب  الصدددحاح  الجمهدددرم ر و سدددط   أو معظمددد   أو أبعدددد موقدددع فيددد  وسددد

قمددس فددي المدداء  يقمددس « ور:منظددقمددس(  و قددد ورد نددذلك فددي لسددان العددرب  بددن 
 2.»أص سمس  في  فانغمس قمس  فانقمستفع و ا: أنغط  ،م ار قموس

 

و يعتبددر الفيددروز آبددادص أول مددن أطلددم تسددمية قدداموس المحدديط علددى معجمدد           
باللغددة و المددتمنن مددن  الندداس قددديما و حدددي،ا يطلقددون علددى العددالم معلددلا ذلددك بددكن

 .المذلل لمعاصيها القابض على نواصيها  صفة البحر شواردحا 

 

                                                           

 .86  ص40  العددبالقاحرم ربية دص  مجلة مجمع اللغة العمي حجاز همحمود ف - 1
  48-19  ص 1ابن منظور  لسان العرب  دار الفنر ط - 2
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وحدددو أيقدددا عبدددارم عدددن مرجدددع للنتددداب يسدددرد النلمدددات فدددي »                
النظام  ويعطي معاني لها  بالإقافة إلى وظيفت  الساسيّة في تعريدف النلمدات  وقدد 

لددددم يددددوفّر القدددداموس معلومددددات عددددن نطددددم النلمددددات  وأشددددنالها النحويددددة ووظائفهددددا  وع
أصولها  وخصائصها النحويّة  وحجداء البدديل والمتقدادات  وتدوفير اقتباسدات توقّدح 
اسددتخدام النلمددة  وقددد تنددون مؤرّخددة لتظهددر أول اسددتخدامات معروفددة للنلمددة بددالمعنى 

بمعندى  (dictio) دينتدو ةاللاتينيدالمحددّد  ويشدار إلدى أنّ نلمدة القداموس جداءت مدن 
نمدا    1« بمعنى مجموعة من النلمدات (dictionarius) فعل النلام  ودينتيوناريوس

عددن نتدداب يحتددوص علددى »حسددب قدداموس نامبريدددج بكنّدد  عبددارم  القدداموس يشددير مفهددوم
قائمة من النلمات حسب الترتيب البجدصّ  يفسّر معنى النلمدة  أو يعطدي نلمدة بلغدة 

وحناك أيقدا  مدا يسدمى بالقداموس الإلنترونديّ وحدو الخيدار الفقدل للعديدد » »2 أخرب
مددددن الطددددلاب  يسددددهل تحميلدددد  علددددى الحاسددددوب  يحتددددوص علددددى معدددداد ت لغددددة الم  

 3 .«وتفسيرات النلمة  والتعاريف  والجمل
 

قاموس:أ/    أسباب استخدام ا

  

ل  القاموس أدام مهمة جدا  لصّ شخص يتعلّم لغة جديدم  فيمنن  يعتبر          
 فيما يكتي: استخدام القاموس

 
 «.البح  عن معنى النلمة التي يمنن للشخص أن يراحا أو يسمعها 

 .الع،ور على الترجمة الصحيحة للنلمة 

 .التحقم من حجاء النلمة 
                                                           

1
 - Allen Walker Read, "Dictionary" ،www.britannica.com, Retrieved. 

2
 -  "Dictionary" www.dictionary.cambridge.org, Retrieved. 

3
  -How To Use A Dictionary Effectively", www.esl.fis.edu, Retrieved.  
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  و لصيغة الماقي للفعل. للاسمالتحقم من صيغة الجمع 

 .التعرف على معلومات نحوية أخرب حول النلمة 

 .الع،ور على مرادف و مقاد للنلمة 

 .التعرف على نيفية لفظ النلمة 

 1«.الع،ور على أم،لة أخرب للنلمة داخل اللغة 

 
 

قواميس:  ب/ أنواع ا

 
حناك نوعان من القواميس  منها:»       

 :عامة قواميس ا  ا

تعتبدددر القدددواميس العامدددة مدددن القدددواميس العاديدددة التدددي تعطدددي معلومدددات عدددن          
النلمات الن،ر شديوعا  فدي اللغدة الإنجليزيدة  وعدادم   يدتمّ تقدمين نلمدات جديددم فدي 

م  حذا القاموس حتى تصبح شائعة جدا   لذلك يجب البح  عن نلمات عصدرية جديدد
 قاموس التقنيّ.أو في ال ونلمات تقنية في قاموس العام

 متخص قواميس ا  صة:ا

تعتبددر مددن المعدداجم التددي تحتددوص علددى نلمددات مفيدددم لمجموعددة خاصددة مددن           
  ينتددس ،نائيددة اللغددة للترجمددة بددين اللغالشددخاص  م،ددل قددواميس تعلدّدم اللغددة  والقددوامي

الدذص يسدرد  (Thesauruses) وقاموس موسوعة المفدردات للمهنيينوالقواميس الفنيّة 

                                                           

 .السابمالمرجع  - 1
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النلمات مع معاني مما،لة لها  ونذلك القواميس التي ترنّز على جزء واحد من اللغدة  
م،ددل: قددواميس التعبيددرات ا صددطلاحية  والقددواميس التددي تتددرجم بددين أصددناف مددن لغددة 

 1.«المرينيّة و واحدم  م،ل القواميس البريطانيّة

 

ترجمة:  .2 ها في ا معاجم و فوائد استعما  أنواع ا

معاجم:أنواع  2-1  ا

تتنددوع المعدداجم بتنددوع أحدددافها ومناحجهددا ومددن حيدد  مادتهددا مددن زاويددة العمددوم         
 :وفيما يلي ذنرٌ لحم حذ  النواع والخصوص

فاظ . أ  معاجم الأ

. فاللفظ حندا معلدوم لندن المعندى مجهدول  وحدذا حدو  حدفها بيان معاني اللفاظ       
نالصددحاح للجددوحرص و القدداموس المحدديط مددا عليدد  الحددال فددي أسلددب المعدداجم العربيددة 

لسدددان العدددرب  بدددن منظدددور و تددداج العدددروس للزبيددددص و المصدددباح  للفيدددروز آبدددادص و
 .المنير للفيومي...إلخ

معاني . ب  معاجم ا

حدددفها بيددان اللفدداظ المناسددبة للمعدداني  فددالمعنى حنددا معلددوم  لنددن اللفددظ الدددقيم        
الوحددددو   ئددددر  بددددن العرابددددي  ونتددددابالدددددالّ عليدددد  حددددو المجهددددول. ومنهددددا نتدددداب الب

                                                           
1
 - Types of  Dictionaries", www.elc.polyu.edu.hk, Retrieved. 
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ددددا يعددددرف بالنتيابددددات أو الرسددددائل اللغويددددة  ومددددن أحددددم معدددداجم  مب للأصددددمعي وسيرحمددددا مف
 .المُخَصبص  بن سيد  المعاني

عامة . ج معاجم ا  ا

وحدددي التدددي تهدددتم فدددي السددداس بدددالمفردات ذات الشددديوع والدددذيوع  أص تلدددك التدددي        
نَرُ بعددض المصددطلحات العلميددة التددي تنتمددي إلددى النددوع الول. وفددي حددذ  ال حالددة قددد تدُدذب

 .لها قسط نبير من الشهرم

متخصصة . د معاجم ا  ا

وحذ  توج  احتمامها إلى فئدة معيندة مدن البشدر  فتقتصدر علدى تسدجيل المفدردات التدي 
تَفدددي بحاجددداتهم الخاصدددة نمدددا حدددو الحدددال فدددي المعددداجم الطبيدددة والهندسدددية والفيزيائيدددة 

 .لنقدية وتراجم العلام والبلدان والنتب والعلوموالفلسفية والجغرافية وا

 فوائديـــــــــــــــــــــــــا 2-2

ها يمندددن لدددى اسدددتعمالإاجدددة حنددداك عددددم فوائدددد للمعددداجم اللغويدددة و الح»              
 : تلخيصها بما يلي

 .المحافظة على سلامة اللغة -

 .(للنلمة الواحدمو النلمة )المعاني المختلفة أمعاني النلمات  إيجاد -

 . لفاظ المجهولة و الغامقةالنشف عن معاني ال -

 .صل اللفظ واشتقاق أمعرفة  -

 .معرفة تاريخ اللفظ وتطور  واختلاف استعمال  -

 . و فصيحةأمعرفة نون اللفظة عامية  -
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 . صلها و تصاريفهاأقبط اللفظة قبطا صحيحا في  -

 .و علامات الوصلأو معرفة المقاطع الهجائية أالتحقم من تهجئة النلمة  -

 . قداد النلمات وتحديد استعمالهاأمعرفة مرادفات و  -

 . و المصطلحات المتخصصةأمعاني بعض النلمات معرفة  -

 . ن،رأو أالنشف عن معنى النلمة في لغتين  -

 1.«شياء و سيرحاعلام و المانن و الالتعريف بال -

 

 المبح  ال،اني: اللغة المتخصصة

متخصصة و مميزاتها: .1 لغة ا  تعريف ا

متخصصة: 1-1 لغة ا  تعريف ا

 بدددددد: توصف اللغات الموظفة في التعبير عن مقامين العلوم          

 Langues Spéciales   »2- ات الخاصةدلغ »         

 Langues Spécialisées  »3 - ات متخصصةدلغ »        

 Langues de Spécialités 4 »  -ات التخصصدلغ »          

 Languages for Specific Purposes »5-لغات السراض الخاصة »

                                                           

1- http://libbloggercom.blogspot.com/2010/11/blog post_27.html - 13/06/2018 - 10:10 
2
 - Dictionnaire De Didactique Des Langues, Galison.R et coste.D, P. 511. 

3
 - Les Langues Spécialisées, Lerat.P, P. 20. 

4
 - Introduction à la Terminologie, Rondeau.G, P. 23 Gaetan Morin, Paris,1984. 

5
 - English Special Language, p.21, Sager.J.C, Wiesbaden, Brandstetter, 1980. 
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وحددددي فددددي مجموعهددددا أوصدددداف مترادفددددة مددددن حيدددد  أنهددددا تفيددددد المعنددددى نفسدددد   وحددددو  
 اختصاص حذ  اللغات بمجا ت علمية محددم.

تعبيدر عدام يدراد مند  تعيدين  لغددات التخصددص )أو اللغددات المتخصصدة (        «
اللغدددات المسدددتعملة فدددي مواقدددف تواصدددلية )نتابيدددة أو شدددفوية( تخدددتص بنقدددل معلومدددات 

 1.»تنتمي لحقل تجربة خاصة

و يتكسددس نعددت لغددات العلددوم باللغددات الخاصددة  و بالتددالي تميزحددا عددن اللغددة          
 2.«معارف خاصةاللغة المتخصصة أدام ناقلة ل»العامة  على مبدأ معرفي مفاد  أن 

فاللغددة المتخصصددة تسددتمد خصوصددياتها مددن السدديام الددذص تسددتعمل فيدد  و          
ا و الشدروط الموجدودم الموقوع الذص تريد نقل  و إيصال  إلدى جمهدور خداص و النوايد

  .تصالا في عملية 

 

متخصصة: 1-2   لغات ا  مميزات ا

دقة:         المفداحيم بنيفيدة واقدحة  تنفدي نقصد بخاصية الدقدة التعبيدر عدن  ميزة ا
نل مظداحر اللدبس والغمدوض  فاللغدة المتخصصدة تدرفض ا شدتراك اللفظدي والتدرادف 

 .وتعتمد على الد لة ا حادية

 

                                                           

 .511المرجع السابم ص  -1
 .20المرجع السابم ص  -2
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موعــوعية:         أص ربددط اللغددة المتخصصددة بالموقددوع العلمددي الموصددوف   ميــزة ا
سددددعى نحددددو تالتددددي تحيددددل إلددددى ذات الواصددددف  و  والسدددداليب اللفدددداظأص سيدددداب نددددل 

 استقلالية لغة العلوم وخلم تطابم منطقي بين المعرفة والواقع.

 

ظ والعبددارات لفدداحتدوب المعرفددة بكقددل مدا يمنددن مدن الأص تبليددم م :الإيجــازميـزة        
 .ن،ر انتشارا في وقع المصطلحات الموجزم حي النحتوالوسيلة اللغوية ال

 

بســاطة:        ــزة ا العلمددي بجمددل قصدديرم تنعدددم فيهددا نددل أص نتابددة المقددمون  مي
أسدداليب التعقيددد   وأسدداليب سددهلة تخلددو ممددا حددو موجددود فددي اللغددة العامددة م،ددل التقددديم 

 والتكخير.

 

وعــو :        أص تفقدديل المددكنوس مددن اللفدداظ وحددي تلددك التددي تبتعددد عددن  ميــزة ا
الصددور الغرابددة وذلددك بتجنددب نددل مددا ينددتج عبددارات سامقددة  والتخلددي عددن اسددتعمال 

 .البلاسية من تشبي  ونناية واستعارم ونل ما يفسح المجال للتكويل المتعدد

 

 

 اللغة العامة

 

 

 لغة

 ا ختصاص
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متخصصة: .2 لغات ا مصطلح ما ا  موقع ا

يقددوم الحدددي  عددن موقددع المصددطلح مددن اللغددة المتخصصددة علددى جملددة مددن         
الققدددددايا التدددددي تهددددددف إلدددددى النشدددددف عدددددن علاقدددددة المصدددددطلح بنافدددددة منوندددددات اللغدددددة 
المتخصصة  و تبرز الدور المرنزص للمصطلح فدي تميدز النظدام اللغدوص الخداص عدن 

و يمنن أن نتناول موقع النظام اللغوص العام  إذ يعتبر المصطلح أساس ذلك التمييز. 
 ꞉المصطلح من اللغة الخاصة من حي  المستويات التالية

ي: .1 ـدلا مسـتو  ا إن أحدم خاصدية فدي علاقددة المصدطلح باللغدة المتخصصددة  ا
في المستوب الد لي حو التك،ير الذص يمارس  مبدأ الحاديدة الد ليدة علدى اللغدة 

لغدددة الطبيعيدددة  و ذلدددك المتخصصدددة  إذ يجعلهدددا تبتعدددد عدددن نونهدددا لغدددة فرعيدددة ل
 .بدفعها إلى تحقيم علاقة أحادية بين المصطلح و المفهوم

معجمــي: .2 مســتو  ا يمنددن تحديددد موقددع المصددطلح مددن اللغددة المتخصصددة  ا
باعتبددار  يم،ددل جانبهددا المعجمددي و تعتبددر المصددطلحات الرصدديد اللفظددي الدددذص 
يزود اللغة المتخصصدة بمدا تحتاجد  مدن اللفداظ لتسدمية المفداحيم و ربطهدا بمدا 
تحيدددل عليددد  داخدددل منظومدددة معرفيدددة مدددا. لندددن   يوجدددد تفددداوت أو تمييدددز بدددين 

تسمية المفداحيم  و مدا يمدنح بالمعجم  فهي أدلة لغوية تقوم  المصطلحات داخل
لمصدددطلح قيمتددد  الد ليدددة و درجدددة اختصاصددد  حدددو اسدددتعمال  داخدددل المنظومدددة 

 .اللغوية الخاصة

سياقي: .3 مستو  ا السديام حدو العبدارم التدي يدرد فيهدا المصدطلح داخدل الدنص   ا
 ꞉يحتل  المصطلح فيهاو نميز بين ،لا،ة أنواع من السيام باعتبار الموقع الذص 

 .السيام الوصفي يتخذ في  المصطلح صفة الدام الواصفة أو المعينة -    
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يتم الترنز في  على وصدف المصدطلح مدن الناحيدة الصدرفية  أو سيام ميتا وصفي  -
علدددى شدددنل مدددا يحيدددل عليددد   أو علدددى نيفيدددة اسدددتعمال   أو علدددى علاقتددد  بغيدددر  مدددن 

 ꞉ وقع  دون سير    و م،ال  المصطلحات الخرب  أو على سبب

 

معدان : أولهدا مولدد الشديء أو منشدئ  أو مسدبب    ،دلا  gène إن للاحقة  »        
و المعندى ال،الد  لديس لد   Hépatogène و المعندى ال،داني حدو مصددر الشديء م،دل

 .hétérogène  homogène»1 مدلول معين م،ل

 

المتخصصدددة  إذ يبدددرز نيفيدددة اسدددتعمال يقدددوم السددديام بددددور حدددام فدددي اللغدددة          
  لنن لم  ورملمجاالمصطلح في النص العلمي  ويحدد تعريف  وعلاقت  بالمصطلحات ا

تنن نصوص اللغات المتخصصة في علم المصدطلح النلاسديني سدوب مجدا  لتعيدين 
 .المصطلحات وتصنيف المفاحيم بغض النظر عن نيفية استعمال المصطلح

 

 

 

                                                           

الصحية و الطبية  المملنة المغربية   المنتب الإقليمي لشرم منظمة الصحة العالمية  علم المصطلح لطلبة العلوم  - 1
 .61  ص 2005المتوسط   



- 60 - 

 

ت ث: ا ثا مبحث ا طبية ا  عقبات و تقنيات –رجمة ا

مدونة: .1  تقديم ا

الطب تطورا سريعا ممدا جعدل ترجمدة المصدطلحات قدرورم ملحدة و ذلدك  شهد       
لربط العالم العدربي بهذا التطور لن الطب جزء من حياتنا يعني المتخصدص و العدام 

 .ولجعل اللغة العربية لغدة حية تتماشى و متطلبات العصر التي حي في تزايد مستمر

ية و د لية في النشداط الترجمدي  نظرا لوجود صعوبات في ايجاد مقابلات لغو        
 و حذا ما سوف نحاول عرق  و مناقشت  في حذ  الدراسة.

و بالرسم من قلة المصادر و المراجدع حصدرنا جملدة مدن المصدطلحات الطبيدة        
المسددتمدم مددن بعددض النتددب و المعدداجم الإلنترونيددة الطبيددة  و التددي قددد تم،ددل موقددع 

يزيدددة إلدددى اللغدددة العربيدددة معتمددددين عليهدددا نمدوندددة إشدددنال عندددد النقدددل مدددن اللغدددة الإنجل
 لبح،نا.

و قدد انتهددى بنددا المطدداف إلددى عدرض عينددة مددن المصددطلحات الطبيددة وفددم            
مراحل تقتقي بذنر المصطلح في لغة المصدر و ترجمت  إلى لغة الهدف مع تعليدم 

 للترجمة.

طبيعة المادم  اي المقارن وفقاعتمدنا في بح،نا حذا على المنهج التحليل لهذاو          
أحددددم المصددددطلحات الطبيددددة الددددواردم فددددي مقارنددددة لالمدروسددددة  إذ حددددي دراسددددة تحليليددددة 

النصددوص بددالرجوع إلددى التعريفددات المقدمددة فددي القددواميس والمعدداجم المتخصصددة  مددع 
التقنيدددة  السدداليبتحديددد الصددعوبات الموجددودم فددي ترجمدددة المصددطلحات واسددتخلاص 

 .ي حذا الشكن والوصول إلى مقترحات ممننةالترجمية المتبعة ف
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طبية ما الإ  .2 مصطلحات ا عربيةنجليزية  نماذج تطبيقية عا ترجمة بعض ا  ى ا

لددذلك تتطلددب  إن الطددب جددزء مددن حياتنددا اليوميددة يسددتهوص الن،يددر مددن الندداس         
لغتدد  وقددوحا تامددا فددي المقددام الول فهددو يعنددي مددن حددم سيددر متخصصددين فددي العلددوم 
الطبيددة أيقددا. ولهددذا نددرب أن اللغددة الطبيددة لغددة اتصددال فعالددة ومحددددم  تخلددو مددن نددل 

ومع ذلك  نقدع أحياندا علدى نلمدات  . التباس نما تلبس فيها النلمة لباسا  معنويا  واحدا  
 .سامقة ومستهجنةأو مصطلحات أو رموز 

ينبغددي علددى المتددرجم قبددل البدددء بعمليددة الترجمددة أن يقددوم بالبحدد  والتمحدديص         
ندددي يلدددم بنافدددة المصدددطلحات  وأن يفدددرم فدددي اسدددتعمال اللغدددة اسدددتنادا إلدددى الجمهدددور 
فيستعمل المصطلحات العامة إذا نان جمهور  من العامة والمصدطلحات المتخصصدة 

 .المتخصصةإذا نان جمهور  من النخبة 

ومهما نان المترجم عالما بكمور الطب إ  أن  ليس طبيبا   لذا ينبغدي عليد  أن        
يقدددوم ببحددد  شدددامل مدددع ندددل مصدددطلح طبدددي يترجمددد  ويعتبدددر خائندددا إن لدددم يقدددم بدددذلك. 
ويعددددداني المتدددددرجم أيقدددددا مدددددن تعددددددد معددددداني النلمدددددة الواحددددددم  وعددددددم توافدددددم النلمدددددات 

الخدداطل لددبعض المرادفددات  واسددتعمال المختصددرات المسددتخدمة والسدديام  وا سددتعمال 
ة مددن دون تفسدديرحا  واسددتعمال نلمددات علميددة لددم يددرد ذنرحددا فددي فرنسدديأو الالإنجليزيددة 

المعاجم المتخصصة  وذلك لن اللغة في تطور دائم ولن وتيرم ا نتشافات أصبحت 
 .يومية   وحناك نلمات مستحد،ة تولد وأخرب تموت نل يوم
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نماذج:جدول   ا

 

مستعملة تقنية ا مصطلح الإنجليز  ا عربيا ا مصطلح ا نموذج   ا

يةدرندالق Cornea با قتراض ترجمة  1 

ضبدالمر  Orbit التنييفترجمة ب  2 

يةدالشبن Retina ؤددفاتنالترجمة ب  3 

ادومدفدلم Lymphoma با قتراض ترجمة  4 

ةددددوذم Oedema با قتراض ترجمة  5 

/  حرفيةترجمة 
 با قتراض

Eczyma ماددزيددان  6 

الإبدال ترجمة حرفية/  Vitreous Humor 7 الخلط الزجاجي 

ترجمة  /ا قتراض
 8 التراخوما Trachoma بالحرف

 9 السُّد/السباد Cataract ؤدالتنافترجمة ب

 ترجمة بالتطويع
Exophthalmic 

 
وظدالجح  10 

رامددالإط Lazy Eye ترجمة تكويلية  11 
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 :01النموذج

 المصطلح في اللغة المصدر:

قرن -  ية:ـا

مددم  12مددم و قطرحددا  ½القرنيددة حددي أحددد أجددزاء العددين لونهددا شددفاف سددمنها »
تغطددددي الجددددزء المددددامي مددددن العددددين. و وظيفتهددددا , دائريددددة الشددددنل و محدبددددة  تقريبددددا.

الساسددية تجميددع القددوء و ترنيددز  علددى شددبنية العددين بمسدداعدم عدسددة العددين  و أص 
 1.«الإبصارمشنلة أو اقطراب يصيب القرنية يؤدص إلى قعف شديد في 

 «The transparant layer which covers and protects the outer part of the 

eye».
2 

 ح في اللغة الهدف:المصطل

 Cornea مصطلح جنبيةفي اللغة ال عربييقابل اللفظ ال

 .مراعام للنظام الصوتي و ترتيب الحروف في لغة الهدف

 با قتراضالمستعملة حي التعريب  و التقنية

 

 

 

 

 

 
                                                           

1
- www.feedo.net/medicalencyclopedia/bodyhealth/eyehealth/Cornea.html - 14/06/2018  - 5:47 

2
- Oxford  Advanced  Learner's  English  Dictionary.2012- نسخة الكترونية 
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 :02النموذج

م -  :ضـربـا

ندددددرم العدددددين وعقدددددلاتها اللاحقدددددة  وأوعيتهدددددا علدددددى  جدددددوف عظمدددددي يحتدددددوص »
وأعصابها. وفي الوج  جوفان حجاجيان متناظران. وتشنل نل حوض حجاجي أقسام 

الحنندي.  الجبهدي  الوتددص  الددمعي  الغربدالي  الفندي  الدوجني و : لسبعة عظدام حدي
   الحجددداجويشدددب  الحجددداج حرمدددا  رباعيدددا  قاعدتددد  فدددي المدددام مفتوحدددة تسدددمى  مددددخل 

وحشدي. ويقدع  إنسدي  سدفلي  و ة:جدران علويد ،لا،ةول     مقطوعة في الخلف وذروت
فدددي ذروم الحجدددداج النفدددم البصددددرص  ويمددددر فيددد  العصددددب البصدددرص والشددددريان العينددددي  

 1 ».وأعصاب ودية مستمدم من القفيرم السباتية الباطنة
The eye is protected from mechanical injury by being enclosed in a  «

  which is made up of portions of several of the bones of the skull, ocket, or orbits
2
.» head , the apex of which points back into the sided pyramid-o form a fourt  

 

 المصطلح في اللغة الهدف:

 Orbit مصطلح نجليزيةفي اللغة الإ يقابل 

 الهدف  تم قلب حرف القاد لغة مراعام لخصائص 

فددي لغددة الوصددول و حددذا مددا تمتدداز بدد  اللغددة العربيددة أص لغددة القدداد عددن  Tبحددرف  
 اللغات الخرب.

 التقنية المستعملة حي: التنييف

 

                                                           
1
- www.altibbi.com م/بي-م    يح-ع ج/التش /حج 25/06/2018 - 13:44 

2
- www.britannica.com/science/human-eye#ref531465   25/06/2018 - 13:07 
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 :03النموذج

ية :ا -  شب

  وتتصددف بنونهددا رقيقددة   يتعدددب سددمنها سددمك للعددين حددي الطبقددة الداخليددة»
ورقة نتاب وتحتوص على عشرم طبقات منونة من الخلايا العصبية واللياف العصدبية 
وخلايا مستقبلة قوئية ونسيج داعم. تعمل الشبنية على تحويل الشعة القوئية إلى 

إلدى مراندز الددمال العليدا ويدتم ذلدك  العصدب البصدرص نبقدات عصدبية يدتم نقلهدا عبدر
 1.«أيقا ردينةو يطلم عليها باسم ال في المستقبلات القوئية

-layer of nervous tissue that covers the inside of the back two , Retina «  

, in which stimulation by light occurs, initiating the sensation eyeball thirds of the

, formed embryonically brain the of vision. The retina is actually an extension of
2
.»optic nerve from neural tissue and connected to the brain proper by the 

 ꞉ المصطلح في اللغة الهدف

غ ه في ال ب ح  يق يزي م  Retina: الانج

 اللغددة و يقابلهددا فددي Redو بالإسددبانية تعنددي  reteالنلمددة مددن أصددل  تينددي بمعنددى 
 التي تشنل شبنة من الوعية الدموية. مالشبنيةمالعربية مصطلح 

فو ا ستع هي: التك  .لتقني ال

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
- ar.wikipedia.org/wiki/  15:21 - 25/06/2018   شبكي

2
- www.britannica.com/science/retina   25/06/2018 - 15:32 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B5%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B5%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D9%8A
https://www.britannica.com/science/eyeball
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 :04النموذج

 مفوما -

مددن )الخلايددا  تتنددونالتددي  خلايددا الدددمموجددودم فددي  أورام  مددن مجموعددة يحدد»
 1.»الجهاز اللمفاوص الموجودم في (ةاللمفاوي

« Lymphoma is a cancer of the lymphatic system. It affects a type of white blood 

cells known as lymphocytes. These help fight disease in the body. They play an 

important role in the immune system ».
2 

  Lymphomaقابل  في اللغة الإنجليزية مصطلح :ي-

  أقيفت إليها اللاحقة و تعني الغدم اللمفاوية Lymph الجذر اسم مرنب من-
Oma .و التي تفيد النمو الغير طبيعي للغدم )ورم( أص سرطان في الجهاز اللمفاوص 

 .الحروف ترتيب نذابالإيقاع الصوتي و  بقيت  -

 ترجمة حرفية /ا قتراضالتقنية المستعملة: -

 

 

 

 

 

 
                                                           

1
- ar.wikipedia.org/wiki/ مـل    25/06/2018 - 16:01 

2
- www.medicalnewstoday.com/articles/146136.php   25/06/2018 -16:16 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%88%D8%B1%D8%A7%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%86%D8%B3%D8%AC%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%83%D9%88%D9%86%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AF%D9%85_%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%86%D8%B3%D8%AC%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%88%D8%B1%D8%A7%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%86%D8%B3%D8%AC%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%83%D9%88%D9%86%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AF%D9%85_%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%86%D8%B3%D8%AC%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D9%87%D8%A7%D8%B2_%D9%84%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D9%87%D8%A7%D8%B2_%D9%84%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%8A
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 :05النموذج

 وذمة -

  1«.داخل الجمجمة ج عن زيادم القغطحي تورم القرص البصرص النات»
, or edemata, in medicine, an edemas , also spelled oedema,pluralEdema«

connective abnormal accumulation of watery fluid in the intercellular spaces of 
2
.»tissue  

  Edema/ Oedema  : يقابل  في اللغة الإنجليزية مصطلح

ني من   Oedipusأخذ المصطلح حذ  التسمية من الملك السريقي  ال ك يع
يه اسم  ق ع ، و أ م ع مست الق و ك   Footed-"The Swollen"ت

"Swollen"  أ"To Swell" م ه  ،تعني الت م اشتق من اس ح و و منه م
ضعي يل  و ال يتسبب في انت م  .في الع الع

ول اختي و  ترجمة صوتية مع الحفاظ على ترتيب الحروف ا أم ق ال

ح الأ معن  .جنبيمن ال

 ترجمة حرفية/ا قتراضالتقنية المستعملة: 

 

 

 

 

 
                                                           

1
 - www.altibbi.com/ ا/بي-م    م/العي-أم ي-و ي-ال الب 26/06/2018 -  12:23 

2
- www.britannica.com /science/edema 26/06/2018 -  12 :49 
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 :06النموذج

-Eczema 

مدددرض جلددددص موسدددمي يندددتج بسدددبب الحساسدددية الزائددددم  » :ما اصدددطلاحادانزيددد
ينتشر بدين النبدار والصدغار سدواء فيصديب مناندا معيندا مدن الجسدم حيد  تظهدر عليد  

 1.« بقع حمراء مع نقط صغيرم
is an itching, scaling redness, sometimes with weeping of the  Eczema «

2
.»affected skin 

بل ال - غ يق : اكزيح في ال بي  الع

-  : ستع االتقني ال  الاقت

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
                                                           

1
- https://www.dawshagya.org/vb/dawshagya128111-  26/06/2018  - 13 :15 

2
- www.britannica.com/science/dermatitis  -  26/06/2018  -  13:38 
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 :07النموذج

زجاجي - خلط ا  ا

يبة» حو أحد و   الجسم الزجاجي أو الخلط الزجاجي أو الرُّطُوبَة الزُّجَاجف
وحو جسم حلامي شفاف خال من الوعية الدموية  يشنل ،ل،ي , عين الإنسان أجزاء

  1«وقياع    يعوض تلقائيا ,وزن عين النهل ويعطي العين شنلها  وحو   يفرز

The vitreous humour (also known simply as the vitreous) is a clear, «

colourless fluid that fills the space between the lens and the retina of your eye. 

99% of it consists of water and the rest is a mixture of collagen, proteins, salts and 

like -collagen ratio, the vitreous has a firm jelly-to-e watersugars. Despite th
2

.»consistency 
 Viterous Humor:  يقابل المصطلح في اللغة الإنجليزية-

 اصطلح علي  بالزجاجية  تصاف  بالشفافية-

  التقنية المستعملة: التنافؤ-

 

 

 

 

 

                                                           
1 -  https://ar.wikipedia.org/wiki/جي ج  18:05 - 26/06/2018 -  جسم_
2
-  https://visioneyeinstitute.com.au/eyematters/the-vitreous-humour -  26/08/2018  - 18:15 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86_(%D8%AA%D8%B4%D8%B1%D9%8A%D8%AD)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86_(%D8%AA%D8%B4%D8%B1%D9%8A%D8%AD)
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 :80النموذج

  تراخوما -

،ي ناجم عن عامل شبي  حو مرض تلو  و الح،رأ الرمد الحبيبيتدعى ب »
 1.« المتد،رم ىمستبالجر،ومة 

«Trachoma is an infection of the eye caused by bacteria called chlamydia».
2
 

 Trachoma:  يقابل المصطلح في اللغة الإنجليلزية -

 ترجمة بالحرف /ا قتراضالتقنية المستعملة: -

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           

1- https://www.webteb.com/eye-health/diseases/ م -  اخ الت 26/06/2018 - 17:55 
2
- https://medlineplus.gov/ency/article/001486.htm  -  26/06/2018  - 17:55 
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ج  :09الن

 الساد/السد-

س عت» ّ العين ع ا أو ضُعف يسبِّب م  1.«الب فق

Most cataracts «A cataract is a clouding of the lens in the eye that affects vision. 
2

are related to aging. Cataracts are very common in older people, By age 80». 

 

( تصددبح   Cataractالسددد: بدد ظلام العدسددة )المصددابين عنددد الشددخاص »
 3.«البلورية داننة  الشيء الذص يؤدص إلى انخفاض البصر عندحم  وبالتالي العمى

شددددرح   بددددل حددددو Cataracteإن إظددددلام العدسددددة لدددديس مصددددطلحا مقددددابلا لددددد: 
 .وتفسير ل 

 السُّدُّ. مصطلح: ومقابل  بالعربية -

 التقنية المستعملة: التنافؤ -

 

 

 

 

 

                                                           
1
- https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/  11:03  -  15/06/2018 - الس

2
- https://nei.nih.gov/health/cataract/cataract_facts  -16/06/2018  -  2:21 

 . 49ص    الشرم إفريقيا   1989     الطبعة الولى العلوم الطبيعية - 3
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 :10النموذج

- Exophthalmos 

جَحَظَتب عينُ : نَتكَت حَدَقَتُها وبرزت وفي حدي  عائشة تصف أَباحا: وأَنتم »
ظٌ تنتظرون الغدوم  1.«يومئذ جُحب

« Exophthalmos, also spelled exophthalmus, also called proptosis, 

abnormal protrusion of one or both eyeballs».
2
 

 

     Exoالدددذص يعندددي العدددين  و السددددابقة  Phthalmosاسدددم مرندددب مدددن الجدددذر 
والتدي تعندي خدروج الشديء  و فدي حدذا السدديام يعبدر عنهدا بخدروج العدين مدن محجرحددا  

 على الجاحظ.ب   و حذا ما أطلم 

 : الجحوظاللغة العربيةيقابل المصطلح في 

الطريقة المعتمدم في وقع حذا المصطلح حي الترجمة بالتطويع وحي التعبير 
 .بما حو مكلوف لدب المتلقي العربي  عن الشيء

 

  

 

 

                                                           
1
- https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/  19:25 - 26/06/2018  -  ج

2
- https://www.britannica.com/science/exophthalmos   - 26/06/2018  - 19:35 

https://www.britannica.com/science/human-eye
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 :11النموذج

 الإطراق -

ارتخاء  . تدلي أو حبوط الجفن العلوص ناجم عن شلل العقلة أو العصب »
بؤبؤ  ىتدلي الجفن العلوص (  و حي  يغط عقلة الجفن العلوص معروف باسم )

جل الرؤيا أمن  للأعلىجزئيا  و يحجب الرؤيا , و   ينمن رفع   أوالعين نليا  
 1. » الطبيعية

« Lazy Eye is a reduction in vision in one or both eyes due to abnormal 

visual experience in early childhood, leading to functional changes in the visual 

centres of the brain. These changes result from eye-related problems that degrade 

or distort images received by the brain».
2
 

 Lazy Eye : يقابل المصطلح في اللغة الإنجليزية

لتدلي الجفن   و التي تعني العين النسولة Lazy Eyeاطلم عليها تسمية 
و عدم  تعبير على النسل  و الذص يبدو للعيان نكن الحا ت من الإصابة بهذا النوع,ف

 للتمنن من الرؤية الطبيعية .على رفع الجفن  عقلة العين قدرم

 التقنية المستعملة: ترجمة تكويلية

 

                                                           
1
- https://www.altibbi.com/ ا / ا  العي-أم / بي-م   26/06/2018  -  20 :11 

2
- https://www.britannica.com/science/amblyopia#ref276483  -  26/06/2018  -  20 :23 

https://www.britannica.com/science/vision-physiology
https://www.britannica.com/science/human-eye
https://www.britannica.com/science/brain


- 74 - 

 

علمي بحث ا لي وا تعليم ا  وزارة ا

 جامعة تلمسان

لّغات   الآداب وا

نجليزية لغة ا  قسم ا

ترجمة  شعبة ا

 استبيان

 في الجزائر العاصمة موجّه للسّادة المترجمين و التّراجمة الرّسميّين 
 :سيّدي، سيّدتي

ما نيييي  شييي ادة ا ة  نّ يييو سيييتفيييي ر يييار تحايييير رسيييا متخ  ييية ر حيييو  ترجمييية ا مجيييا   ا فيييي ا
عربييية و ا بييي  يي ،ميين اجنجليزييية ا ع تييي ت ييد   ا ترّجميياتا ييبعت ا ييد دراسيية و ييحية وتحليلييية  خاّ يية  ر ا

توّ ييي مييوا ن ييّ  نّ  ا بيييّ ول متييرجم   نييا ييعوبات  بييا تييي يواج  ييا ا لّغيية اجا تييرّ جميية ميين ا  نجليزيييةاء ا
تي تحم  في  يّا م  لحات ت اا عديد من ا علميّة ا اّاد اّتي ا غة ا د  غربيّة ا حرو  ا تّسميّات و ا  لات ا

تيي نوي  من يا عليوم ا غية ا ية  انت في ما مايد ييي  غيات  خيريت و يتجليّد ييدفنا فيي محاو يد  عليوم ا جيّ  ا
عربية  رحياء لغة ا انة اّتي تليقا م علوم و الاختراعات و ب ا و منح ا ا غات ا  .جعل ا من بين 

مسييايمة  وبغييرت رتمييام يييل  مواييو  وا ة فييي ر ييراء يييلا ا مشييار م  ن تتحاييلوا با دراسيية،  ستسييمح ا
واردة  ويّميةيفي تحليله من خلا  اججابة علد الأسئلة ا م ا يار  لا الاستبيان، ويلا مين  جي  الا يّلا  عليد  ف

م مترجمين اديميين  ون ترجمةت متخ  ينم نيين و    في مجا  ا

د نتائج دراوحتد نتو    م ر مناسبة، نلتم  من سيادت تّو يات ا ّننا من توديم ا سة مواوعية تم
و  اججابة علد ي  الأسئلة ب دق ومواوعية و ن تو جدّييةا  م سيتعام   الايتميام وا يّ، علميا  ن اجابيات فيي ل

ن علمي فو  بسرّية تامة، و بحث ا  تتستخدم رلا لأغرات ا

ت توبلوا سيّدي، سيّدتي، فائق الاحترام متو ا ر علد تعاون ش  ودير و ا
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ي  س
 

ف ل .1 رّج أ ش م ل م ع ش  ّ مع تح ؟ ؟من أيّ ج  م

سّس  ............................................................................................:ل

 :................................................................................................لسّ

 

؟ .2 رج ل ي في  م ع ّ  م هي آخر ش تح

نس ر          ليس س ي        م جس هلّا أخر         ك ر        م  م

 

؟ - سس  من أي م

....................................................................................................... 

 ..............................................................................................:لسّ -

 

؟ .3 ي غ ل م  ت ئي  م هي ث

..................3.............................2.............................1..................... 

 

........................6.........................5...........................4..................... 

 

رّج ؟ .4 ل م في مي  رت غ خ  كم ت

           س  10أكثر من          س 5أكثر من          س  5 أقلّ من

 س20أكثر من 
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ّ ؟ .5 ل يّ  لط  ّ ل ر في ترج  ع ب  هل ت

 نعم            لا   

 

ر  - ل عم ف ع س  ب ب لإج نت    ...............................................ك

 

؟ .6 رّج ل م  س ّ ق أ   نعم              لا          هل س

 

يي ق ل قي )أ   ............................................................................(سل

....................................................................................................... 

ر - ل كر س   ........................................................................... :أ

....................................................................................................... 

 

هي  .7 جم ً م ت ل ي غ ل ب  ع ّ ل لإهم هي  يّ من  لط رّج  ل ينل في  ل  ي
؟  لعربيّ

 لأمث الصّعوبات

يّ   لغ

  صطلاحي

فيّ   ثق

  تفسيريّ

  أخر
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لإ هل .8 يّ من  ير ط م تق يترج ي ل؟ نل لعربي من ق  ل 

 لا               نعم

 
 

غرق في ترج .9 ً تس ق  :كم 

ح أقل من ي  أكثر من  ميني ي 
مي  ي

     يتقرير ط

 ليل
ع  س

ء ّ  ل
    

     يك ط

يّ ر ط      ن

 

؟ .10 لأس ، م هي  ق أط لأمر  بّ    تط

 
: صطلاحي      تفيسيري      أخر في        ي        ثق  لغ

...........................................................................................................
................................................................................. 
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؟ .11 يّ لط  ّ ل ء ترج مثل ه  ثً أث  هل تلر أبح

ً ً               ئ ل نً                    غ ً                       أحي  ن

 

؟ - لأبح ع ه   م ن

ي    في              لغ  ريتفسي                 صطلاحي             ثق

 

...........................................................................................................:.أخر
.......................................................................................... 

 

م؟ .12 ث لي في أبح ي تح  ل ل   م هي 

رج ل ل مم  ن غ  أب ن أحي

ي  لط جم  ع ل ميس  لق
 ل

    

يّ  لط لا  ق ل ب  ل
ّ  ل

    

ص  يب م س ط
ي ل  في 

    

ني ر لال مج  ر  ل
    

تي لع  ل 
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م .13 ي تس ل ليب  لأس ؟م هي  ي لط رّج  ل مً في    ع

 

ليب رّج أس ل ل ن غ  أب ن أحي

ر  لاق
    

ك ح ل سّخ )  )ل
    

لحرفيّ رّج   ل
    

 لاب
    

يع طّ  ل
    

ف  ل
    

رّف ّ  ل
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رجم  .14 ل غ  ل م معه في  ع يث، كيف ت قيق  ح ي  ح ط ط م م ف  ص
؟  م  ه؟ لأسلي ً في ترج س نه م  ل تر

 

رّج ل ليب  ل أس ن غ  أب ن أحي

قحر ل ر )  )لاق
    

لحرفي رّج   ل
    

ّرح ل ر مع   لاق
    

ف  لإض
    

ّرح  ل
    

ف  لح
    

رّف ّ  ل
    

 

م؟ - أي  ............................................................................... ل في 

....................................................................................................... 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 خاتمة



- 82 - 

 

 

تحقق غرضهها  بةجهد بغية الوصول إلى ترجمة صائالمترجم قصارى  يبذل         
جاح الترجمة متتبعا مختلف السبل التي تفضي إلى هذا  التواصلي ، فهو يسعى إلى إ

هاية المطاف. و في غمرة إ هةصرار على المبتغى في  ، يحهاول توخي الجودة و الأما
ية و الثقافية التي تالأسلوبيت الاختلافاالمترجم قدر المستطاع مراعاة  ظهر ة و الألس

ص المستهدف ص الأصل و ال  .بين ال
هههه تقهههها  أو ه علههههى الههههرغم مههههن العقبههههات التههههي يصههههطدم بههههها المتههههرجوأ م مههههن ا

ههههههيناسههههههت و التههههههي تولفههههههه جهههههههدا و وقتههههههإيجههههههاد أو وضههههههم المصههههههطل  الم فههههههي  ا ثمي
هههههة العلميهههههة  رجمهههههة عامهههههل أساسهههههيفالت) ى السهههههبق العلمهههههيحمههههه خضهههههم للظفهههههر بالموا

قههههههل أههههههل الاختصههههههاص المرموقهههههة بههههههين  يههههههة تسهههههعى إلههههههى  وليسههههههت مجهههههرد عمليههههههة ف
صو المعلومههههة بلغههههة غيههههر التههههي وتبههههت فيههههها ،  خههههر الهههه  إلههههى دا  التههههرادف الههههذ  ي

ههههههههى  ههههههههها المع الطبههههههههي فيصههههههههب  للمصههههههههطل  ع ههههههههرات المرادفههههههههات لا يهههههههه د  أ  م
ههههها تبقههههى مجههههرد مرحلههههة مهههههن مراحههههل عديههههدة للترجمههههة ا لطبيههههة التهههههي الههههدقيق. إلا أ

تبهههههاعو لا توتمهههههل إلا بتصههههههور  هجيههههههة متواملهههههة ت خههههههذ بعهههههين  ا  مختلههههههف  عتبههههههارالام
ية و الترويبية و الثقافية الخاصة بلغة المصدر و الهدف.  الأسس اللسا

، يتوجهت بهالاحترامبغيهت الوصهول عمليهة ترجميهة جيهدة و جهديرة  فإن و عليه،
طهلاق لههذ العمليهة،  قطهة ا الإلمام باللغتين ب ول ظاهر و سو  للتمتم بمقدرة توون 

ى الولههههوض لمضههههامين لغههههة الأصههههل. و لا يموههههن التغاضههههي عههههن هههههذا المسههههتوى ليتسهههه
 فهههي رجم. و وهههذلل الهههتمون والهههتحومفالمعرفهههة الدقيقهههة للغتهههين  هههرط أساسهههي لهههدى المتههه

هوط بدراسهة  ص المصهدر و تحقيهق ههذا ال هرط م الموضوع الطبي، الذ  وتهت فيهه اله
ظمههة مههن أجههل تفههاد  تههداخل و ت ههابل المواضههيم التههي قههد تههدخل  توثيقيههة جههادة و م

 لا تحمد عقباها حيث تختلط المفاهيم و تت عت الاختصاصات. المترجم في متاهة
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ا إلهههى بعههه   هههل ههها بهههه فهههي ميهههدان التربجمهههة توصب و مهههن خهههلال البحهههث البهههذ  قم
ههين فههي هههذا الميههدان بالفائههدة أن تعههود علههى المخ يموههن البتههائو و التبوصههيبات البتههي تصب

 والآتي:  هيو 

 ههدرة المتههرجمين أهههم مههن العلميههين  م ههولات ترجمههة البصههوص الطبيبههة تتجلبههى فههي 
جهههادة اللغهههة ا المجهههال المتخصبصهههين فهههي ههههذ وصهههعوبة الجمهههم بهههين التخصهههص وا 

العربيهههة وجمهههود اللغهههة فهههي ظهههل الهههوتيرة السهههريعة لتجهههدد العلهههوم وم هههولة المصهههطل  
 .العلمي

  ههو ههة و مههاأع المعههارف إن ت ههة  م المتههرجم فههي مجههال العلههوم عامب  ميههدان الطبههت خاصب
ه مواوبة مهو يتطلبت م الطبيبهة البتهي ههي  هبه يوميبهة سهوا  ا  المتسهارع للموت هفات ال

است لها احيبة ت خيص الأمرا  أو إيجاد العلاض الم  .من 

   يههات الاتصههال يسهههل مههن عمليههة الترجمههة، لوههن الترجمههة الآليههة عههن  إن العمههل بتق
احيهة طريق الحاسوت  ها من ال ظريهةيمو هها غيهر تسهريم عمليهة التر  ال جمهة، إلا أ

سان المترجم. محل حلتقادرة على أن    الإ

   ا من التربجمة المتخصصة و اتباعها بغر  ربه ضرورة وضم خريطة باحتياجات
 .الوقت و الجهد معا

  ههدوات و يههة و دوليههة تجمههم بههين متههرجمين و إعقههد  بههرام مهه تمرات و ملتقيههات وط
خبتين ووذا تبادل الآرا أطبا  و ذلل لخلق   .وع من الاحتوال بين ال

 دة إصدار  . قواميس و معاجم طبيبة باللبغة العربية ذات مصطلحات موحب

 للهتموبن مههن بالترجمههة الطبيهة المتخصصههة يههة خاصهة روا ها  مواقههم و بهرامو الوت
و اقتههراح حلههول لههها مههن خههلال بيههة ا ههوالات ترجمههة البصههوص الط عههر  أبههر 

هههههة و أن طهههههرح مختلهههههف هههههبوة  الأفوهههههار خاصب معظهههههم المتهههههرجمين يرجعهههههون إلهههههى ال ب
ولوجيا الحديثة وبوتيبة باعتبارها مواوبة للتو  .الع
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 هاول والطبهت و  وتهت العلهوم التبجريبيبهة و الطببيعيبهة إحداث حروهة ترجمهة ضهخمة تت
يدلة  .الصب

حهن  ذ  ا، وا  ت هذ جملة مقترحات وحلول وتوصيات مستخلصة من دراست وا
رجهههو  ههها ههههذا،  أن يوهههون فاتحهههة لأفهههاق وأبحهههاث أخهههرى فهههي مجهههال ترجمهههة  اههههي بحث

رى هههوبهههذور الحقيقهههة ه. الترجمهههة للمختصهههين فيهههالمصهههطلحات الطبيهههة لتسههههيل عمليهههة 
 لله أن ههاخههلال دعائ، مههن ههاوههل مههن يقههرأ ل ا أمههامبهههتصههف إلههى أن  ينمضههطر  افسههأ

ة و وفا . حن  ولها ب ما ا محتوى الرسالة و   وون قد بلغ
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 المراجع بالعربية:

هوایة والاحتراف، ط .1 تابة والاصطلاح وا مترجم بین ا دیداوي محمد ، منهاج ا ، 1ا
مغرب. ،2005 بیضاء، ا دار ا عربي،ا ثقافي ا ز ا مر  ا

نشر،  .2 لطباعة وا معارف  تطبیق، دار ا نظریة وا ترجمة بین ا دیداوي محمد ، علم ا ا
 .1992سوسة، تونس،

تعریب ، ط .3 مصطلح وا ترجمة وا خوري شحاذة ،دراسات في ا ،دار طلاس،  1ا
 .1989دمشق،

ترج .4 لات ا حمصي محمد نبیل ، مش نحاس ا ة ، مة:دراسة تطبیقیةا ممل ریاض، ا ا
سعودیة عربیة ا  .2004، ا

قلم،بیروت. .5 قومي ،دار ا بعث ا شریف قاسم عوني، الإسلام وا  ا

لغة  .6 مجلس الاعلى  جامعي، منشورات ا خطاب ا اظم، تأملات في ا عبودي عبد ا ا
جزائر ، عربیة، ا  .2004ا

علمیة، .7 تب ا لغة، دار ا  .1999، 1طابن فارس، مقاییس ا

لنشر،عمان، .8 ي، دار آفاق  عا تعلیم ا  .1994إبراهیم محمود: تعریب ا

قلم، بیروت،  .9 حضاریة، دار ا ثورة ا شریف قاسم عوني ، الإسلام و ا  .1980ا

لغة دراسة ونقد  .10 شریعة وأفصح ا مواضعة في الاصطلاح على خلاف ا ر ، ا أبو زید ب
هلال الاوفست ط  .1مطابع دار ا

دین، أنویل .11 عین،ترجمة: حمیدي محي ا نزوهانسل لأمراض ا نشر دامیان،أطلس بیر ا
مطابع، علمي و ا ملك سعود، ا سعودیة،جامعة ا عربیة ا ة ا ممل ریاض،ا  ،ص2003ا

5،9،11،19،20،31،36،37،47،73. 

قاهرة ، .12 میة، ا عا صحة ا عربیة ، منظمة ا لغة ا فنیة با صحیة وا علوم ا  .1991تعلم ا

حرة مفتوحة  .13 برمجیات ا توطین ا یل  معلوماتیة د تغییر بتوطین ا د إحداث ا حسني خا
(IDRC) دوي تطویر ا بحوث ا ز ا  .2011، مترجم ،  مر

ترجمة و شروط إحیائها ،  .14 عربیة ،أهمیة ا لغة ا مجلس الأعلى  ساسي عمار ، ا
صناعة ى حقیقة ا توحید ا عربي من وهم ا لسان ا مصطلح في ا  .ا



- 87 - 

 

مصطلح ،ط .15 ة و ا دلا جوزي ، الأردن 1صادق قنیبي حامد ، مباحث في علم ا ،دار ابن ا
،2005. 

عزیز، محمد حسن) .16 معربة، 1990عبد ا فاظ ا حدیث مع معاجم الا قدیم وا تعریب في ا (.ا
قاهرة عربي، ا ر ا ف  .دار ا

م .17 عربیة،صادر عن ا لغة ا تعریب ومستقبل ا عزیز بن عبد الله،ا لتربیة عبد ا عربیة  نظمة ا
قاهرة ، عربیة،ا دراسات ا بحوث وا علوم،معهد ا ثقافة وا  .1975وا

ترجمة حیل سعیدة ، .18  .تعلیمیة ا

سید غنیم ) .19 لنشر 1989ارم ا تبة ابن سینا  حدیثة، م علمیة ا صحوة ا عربیة وا لغة ا (. ا
قاهرة. توزیع ، ا  وا

ین.ك، .20 ال  سي جاك.ج، نس سریري أطلس اختبر نفسك،ترجمة:  ان عین ا طب ا
عربیة  ة ا ممل ریاض،ا مطابع،ا علمي و ا نشر ا عزیز بدر مها،ا دین،عبد ا حمیدي محي ا

ملك سعود، سعودیة،جامعة ا ص  2003ا
242،243،244،258،259،261،266،268،269،270 

ترجمة مونان جورج، .21 لسانیات وا جامعیة،  ترجمة بن زروق حسین، ،ا مطبوعات ا دیوان ا
جزائر  .61، ص2011، 2،طا

قا .22 طلائع ، ا مبتدئین، ، دار ا لطلاب و ا ترجمة  رم ،فن ا  .2004رة ھمؤمن أ

بنان.مشلب .32 جامعیة،  راتب ا محترف، دار ا ترجمان ا  .ر، ا

رومیها .24 یل ، مونیك  ي دو بنان ناشرون،هنیلورییان تبة  ترجمة، م  ، مصطلحات تعلیم ا
2002. 

عربیة وخصائصی .25 لغة ا لملایین ،بیروت، 1ا ،طھعقوب امیل بدیع ، فقه ا علم  ، دار ا
 .1982بنان 

جو .26 صحاح، ا علمیة، ط،ھیعقوب إمیل بدیع ، طریفي ا تب ا  .1999، 1ري، دار ا
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